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Tegucigalpa, M.D.C., 04 abril 2018

EL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA 
REPÚBLICA

CONSIDERANDO: Que es prioridad del Gobierno de 
la República, a través de la Secretaría de Agricultura y 
Ganadería, fomentar la eficiencia en el campo de la producción 
y propiciar la justa distribución de la riqueza, así como 
promover el desarrollo económico, social y la competitividad 
sostenible de todos los sectores productivos del país; como 
tambien la Secretaría de Estado en el  Despachos de Desarrollo 
Económico es la Institución encargada de dirigir la Política 
Comercial de Honduras. 

CONSIDERANDO:  Que recientemente venció el Convenio 
para las Negociaciones de una Alianza Estratégica de Compra 
y Venta de Granos Básicos, suscrito entre la Industria de 
Harinas de Maíz  y Alimentos para Consumo Humano 
(DEMAHSA,  IMSA, INDECASA y CORPORACIÓN  
DINANT), Federación Nacional de Agricultores y Ganaderos 
de Honduras  (FENAGH), Asociación  Nacional de 
Productores de Granos Básicos de Honduras (PROGRANO),  
Consejo Nacional Campesino (CNC),  Consejo Coordinador 
de Organizaciones Campesinas de Honduras (COCOCH), 
la Asociación Hondureña de Agricultores (ASOHAGRI), 
Unión de Organizaciones de Productores Agropecuarios 
Oriente Limitada (UNOPROL) y por el Gobierno de la 
República las Secretarías de Agricultura y Ganadería (SAG) e 

Industria y Comercio (SIC), Instituto Hondureño de Mercadeo 
Agrícola (IHMA) y Banco Nacional de Desarrollo Agrícola 
(BANADESA), elevado Acuerdo Ejecutivo No. A-793-14.

CONSIDERANDO: Que el referido Convenio fue 
modificado mediante Addendum Número Uno y  Addendum 
Número Dos,  suscritos entre la Industria de Harinas 
de Maíz Blanco y Alimentos para Consumo Humano 
(DEMAHSA, IMSA, INDECASA, MATURAVE), la 
Federación Nacional de Agricultores y Ganaderos de 
Honduras (FENAGH), Asociación Nacional de Productores 
de Granos Básicos de Honduras (PROGRANO), el  Consejo 
Nacional Campesino (CNC), el Consejo Coordinador de 
Organizaciones Campesinas de Honduras (COCOCH), la 
Asociacion Hondureña de Agricultores (ASOHAGRI), Unión 
de Organizaciones de Productores Agropecuarios Oriente 
Limitada (UNOPROL)  y por el Gobierno de la República las 
Secretarías de Agricultura y Ganadería (SAG)  y Dearrollo 
Económico  (SDE), ratificados según  Acuerdos  Ejecutivos 
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No. A-1329-15  y  No.A-999-16 de fechas 03 de septiembre 
de 2015 y 03 septiembre de 2016, respectivamente. 

CONSIDERANDO: Que en fechas 6 de julio de 2017  y  9 
de agosto de 2017, se aprueba el ingreso al referido Convenio 
a las Empresas Sémolas de Honduras, S.A. y  Alimentos y 
Bebidas de Centroamérica Sociedad Anónima de Capital 
Variable (ALBECASA), tal como consta en las Actas No. 
18-2017 y No. 019-2017, respectivamente. 

POR TANTO:

En uso de las facultades y en aplicación de los Artículos 245 
numeral 11, de la Constitución de la República; 116, 118, 
119 numeral 2 y 122 de la Ley General de la Administración 
Pública, 12,14 y 19 de la Ley de Modernización y Desarrollo 
del Sector Agrícola; 54 del Reglamento de Organización, 
Funcionamiento y Competencias del Poder Ejecutivo, Decreto 
Ejecutivo PCM-008-97;  Decreto No. 129; y, Decreto 222-92 
del Protocolo de Adhesión de Honduras al Convenio sobre 
el Régimen Arancelario y Aduanero Centroamericano y sus 
Reformas.

ACUERDA:

PRIMERO: Ratificar en cada una de sus partes el Convenio 
que literalmente dice:

CONVENIO PARA LAS NEGOCIACIONES DE UNA 
ALIANZA ESTRATEGICA DE COMPRA Y VENTA 
DE GRANOS BÁSICOS ENTRE LA INDUSTRIA 
DE HARINAS DE MAÍZ BLANCO Y ALIMENTOS 
PARA CONSUMO HUMANO (DEMAHSA, IMSA, 
MATURAVE, ALBECASA y SEMOLAS DE HONDURAS, 
S.A. ) FEDERACIÓN NACIONAL DE AGRICULTORES 
Y GANADEROS DE HONDURAS  (FENAGH), 
ASOCIACIÓN  NACIONAL DE PRODUCTORES 
DE GRANOS BASICOS (PROGRANO), CONSEJO 
NACIONAL CAMPESINO (CNC), EL CONSEJO 
C O O R D I N A D O R  D E  O R G A N I Z A C I O N E S 
CAMPESINAS DE HONDURAS (COCOCH), 
ASOCIACIÓN  HONDUREÑA DE AGRICULTORES  
(ASOHAGRI), UNIÓN DE ORGANIZACIONES DE 
PRODUCTORES AGROPECUARIOS ORIENTE 
LIMITADA (UNOPROL), Y POR EL GOBIERNO DE LA 
REPÚBLICA LAS SECRETARÍAS DE AGRICULTURA 
Y GANADERÍA (SAG) Y DESARROLLO ECONÓMICO 
(SDE).

Los abajo firmantes, representantes de las Organizaciones de 
Productores,  las Empresas de  Industria de Harina de Maíz 
Blanco y Alimentos para Consumo Humano y las Secretarías 
de Estado  mencionadas,  procedemos a suscribir el Convenio 
para las Negociaciones de la Alianza Estratégica de  Compra 
y  Venta de Maíz Blanco,  bajo los siguientes términos y 
condiciones:

OBJETIVOS DEL CONVENIO 

La  Industria de Harinas de Maíz  Blanco y Alimentos para 
Consumo Humano, garantiza a los Productores Nacionales de 
Maíz Blanco un mercado seguro para su producción, lo que 
establecerá un canal de comunicación directa para ofertar y 
demandar volúmenes de venta y establecer precios de compra 
y venta, eliminando los intermediarios comerciales.

Las organizaciones que suscriben el Convenio solicitan a las 
Secretarías de Estado de Agricultura y Ganadería (SAG) y 
Desarrollo Económico (SDE), que mantengan los mecanismos 
legales para la implementación del presente  Convenio durante 
la vigencia del mismo. 

Para el logro de estos objetivos se establecerán los siguientes 
compromisos: 

1. VOLUMEN DE COMPRA.

a) La Industria de Harinas de Maíz  y Alimentos para 
Consumo Humano (DEMAHSA, IMSA, MATURAVE, 
ALBECASA Y SEMOLAS DE HONDURAS, S.A.),  
aseguran a los productores nacionales que acrediten, 
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mediante el respectivo carné, que forman parte de 
cualquiera de las Organizaciones de Productores de maíz 
blanco firmantes del presente Convenio, la  compra mínima 
de Un Millón Cincuenta y Cinco Mil Quintales de Maíz 
Blanco (1,055,000.00 qq), más 40,000 quintales que 
corresponden a la empresa SEMOLAS DE HONDURAS, 
S.A. de maíz seco, sumando un total de Un Millón Noventa 
y Cinco Mil Quintales (1,095,000.00 qq), para el ciclo 
2017-2018, conforme a la distribución establecida en el 
Addendum Numero Dos (2), suscrito con fecha 03 de 
septiembre del 2016.

b) Para la cosecha 2018-2019, la Industria de Harinas de 
Maíz  y Alimentos para Consumo Humano (DEMAHSA, 
IMSA, MATURAVE, ALBECASA Y SEMOLAS DE 
HONDURAS, S.A.), aseguran a los productores nacionales 
que acrediten, mediante el respectivo carné, que forman 
parte de cualquiera de las Organizaciones de Productores 
de maíz blanco firmantes del presente Convenio, la  
compra mínima de Un Millón Doscientos Mil Quinientos 
Quintales de Maíz Blanco  (1,200,500.00 qq), de maíz 
seco, distribuidos entre las  diferentes empresas firmantes 
del Convenio de la siguiente forma:  

1) DEMAHSA:              655,000 qq de Maíz
2) IMSA:              218,000 qq de Maíz
3) ALBECASA:            163,500  qq de Maíz
4) MATURAVE:            109,000  qq de Maíz
5) SEMOLAS DE HONDURAS    55,000 qq de Maiz
      TOTAL                                              1,200,500 qq de Maíz seco

                                                                       
Se acuerda que el periodo de cosecha iniciará el primero 
(01) de septiembre y finalizará el treinta y uno   (31) de 
agosto de cada año.  Los volúmenes para los siguientes 
ciclos agrícolas que se enmarcan en este Convenio, serán 
negociados a más tardar en el mes de junio de cada año, 
mediante  la suscripción del  respectivo Addendum.

Las compras que corresponden del 01 de enero al 30 de 
abril de 2018 (segundo corte) de la cosecha 2017-2018, se 
ratificarán dichas compras por el ENTE CONTRALOR, 
para que surtan efecto en relación a las importaciones.
 

c) Las Empresas de la Industria de Harinas se obligan a 
comprar el cien por ciento (100%) de sus compromisos 
de maíz blanco, siempre y cuando haya oferta nacional. 
A fin de no causar graves perjuicios a los Productores,  

la Industria de Harinas debe  contar con la suficiente 
capacidad de almacenamiento, igualmente a trabajar en los 
centros de compra de manera ininterrumpida. La Unidad 
de Monitoreo dará seguimiento al proceso de compra e  
informará oportunamente  a la Comisión de Supervisión 
del cumplimiento o no de dicho proceso.

d)  La distribución de compra en cada ciclo agrícola de la 
cantidad acordada de Maíz Blanco será  como mínimo de 
60% para la Zona Centro- Nor Oriental  y   Sur y  40%  para 
la Zona Nor-Occidental. En el  caso que los productores de  
la Zona Nor-Occidental  no cubran  la oferta del 40%, la 
diferencia será  completada con la producción de la Zona 
Centro- Nor Oriental  y   Sur. En el caso que ocurra lo 
contrario el porcentaje lo cubrirá la Zona Nor-Occidental. 

e)  Las Empresas comprarán maíz blanco exclusivamente 
a Productores que estén debidamente registrados en las 
Organizaciones de Productores firmantes de este Convenio, 
con el propósito de que los intermediarios no se aprovechen 
de los beneficios  del presente  Convenio.

f) Los productores deberán cumplir con el 100% de la 
cantidad contratada. Dicho contrato debe ser en base al área 
georeferenciada y registrado por el ENTE CONTRALOR. 
La razón del  incumplimiento del contrato por parte del  
productor debe notificarse  al ENTE CONTRALOR.  La 
no justificación dará lugar a que se autorice a las empresas 
de la Industria de Harinas para Consumo Humano la 
importación del grano vía desabasto siempre y cuando 
no exista oferta de grano nacional, e implementando el 
procedimiento establecido en el siguiente Literal g).

g) En el caso de que producción de grano nacional sea 
insuficiente para suplir la demanda de la Industria de Harinas 
para Consumo Humano, la SAG y SDE  establecerán un 
contingente de desabasto de maíz blanco (1005.90.30) 
al cero por ciento (0%) de arancel. La determinación y 
autorización del desabasto se hará a más tardar en el mes 
de mayo de cada año,  una vez que se  haya aprobado el 
informe de compras correspondiente al Segundo Corte por 
la Comisión de Supervisión. 

Para esta determinación la SAG y SDE  harán un análisis 
de oferta (Producción nacional, los inventarios físicos 
existentes en el país y el volumen de los contingentes 
arancelarios vigentes)  y  la demanda  nacional estimada de 
maíz blanco. Una vez concluido el análisis será presentado 
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ante la Comisión de Supervisión de este Convenio, para 
recomendaciones pertinentes según sea el caso sobre el 
volumen del desabasto y la vigencia del mismo. 

La asignación se hará en base a los porcentajes de compra 
nacional, que realicen  las empresas de la Industria de 
Harinas, expresados en quintales o toneladas métricas de 
la cosecha nacional anterior.

 Una vez aprobada la cantidad del desabasto, la SAG 
emitirá el Acuerdo Ministerial indicando los beneficiarios, 
volumen que corresponda a cada empresa, el periodo 
de vigencia y lo remitirá a la Secretaría de Desarrollo 
Económico para que se proceda a extenderse los 
Certificados Importación correspondientes. 

El contingente de desabasto, únicamente podrá ser 
prorrogado de determinarse que finalizado su periodo 
inicial de vigencia, persisten o persistieran las condiciones 
de desabastecimiento en el mercado nacional. Para esta 
determinación la SAG y SDE, hará el mismo análisis de 
oferta y demanda estimada, establecido en el Segundo 
Párrafo de este Literal g). 

Los Certificados de Importación sólo tendrán validez 
dentro del periodo de vigencia y podrán ser prorrogados 
únicamente durante el mismo año en base a los requisitos 
y procedimientos de Ley, siempre y cuando se hayan 
determinado prorrogar el contingente de desabasto, 
conforme a lo establecido en el párrafo anterior de este 
Literal g). 

En ningún caso, la importación y la utilización del 
contingente de desabasto deberá causar distorsiones en el 
proceso de compra de la cosecha nacional de maíz blanco, 
debiendo los beneficiarios del contingente de desabasto 
dar prioridad a la compra de la cosecha nacional de maíz. 
La SAG, a través de la Unidad de Monitoreo,  supervisará 
el cumplimiento de lo acá previsto.   

2. PRECIO DE COMPRA. 

a) La Industria de Harinas de Maíz  y Alimentos para 
Consumo Humano, garantiza pagar a los productores 
nacionales de maíz blanco que acrediten, mediante el 
respectivo carné, que forman parte de cualquiera de las 
Organizaciones de Productores de maíz blanco firmantes 
del presente Convenio, el precio fijo por quintal de  

Trescientos Sesenta Lempiras (L.360.00/qq) durante las 
cosechas 2017-2018 y 2018-2019.

b) Cuando los productores de la Zona Centro-Nor-Oriental 
y Sur del país que forman parte de cualquiera de las 
Organizaciones de Productores de maíz blanco firmantes 
del presente Convenio entreguen Maíz en Choloma y 
San Pedro Sula, habrá un reconocimiento por logística de 
transporte por un valor de Veintidós Lempiras por quintal 
(L.22.00/qq). El Ente Contralor certificará el origen del 
grano.

c) Cuando el Maíz sea entregado en Juticalpa Departamento de 
Olancho, las Empresas Compradoras harán una deducción 
de  quince lempiras por quintal (L.15.00) al precio 
establecido de Trescientos Sesenta  Lempiras (L.360.00/
qq)  por quintal, quedando un precio de L.345.00/qq.

d) La Industria efectuará las deducciones o retenciones por las 
obligaciones fiscales que la ley estipule. Para los efectos 
del presente Convenio, al final de cada mes las Empresas 
Compradoras entregarán a los productores nacionales 
que formen parte de cualquiera de las Organizaciones 
de Productores de maíz blanco firmantes del presente 
Convenio, el comprobante de haber enterado al Estado 
la deducción correspondiente sobre las compras de maíz 
blanco efectuadas a dichos productores.

e) La Industria de Harinas de Maíz  y Alimentos para Consumo 
Humano se compromete a retener  Dos Lempiras (L.2.00) 
por quintal comercializado a los productores nacionales 
que formen parte de cualquiera de las Organizaciones 
de Productores, el que será distribuido de la siguiente 
manera: Un Lempira (L.1.00) será distribuido entre las 
Organizaciones de Productores firmantes del Convenio 
en partes iguales y Un Lempira (L.1.00) será entregado 
a cada organización de productores a la que pertenece el 
productor identificado con su respectivo carné.

f) Es requisito indispensable la firma de contratos de compra 
venta en base al área  georeferenciada, estrictamente 
entre productor debidamente identificado con su carné 
de la organización a que pertenecen  y la empresa 
agroindustrial de forma individual,  garantizando así 
la  entrega del producto.  Este contrato  dará prioridad 
al  productor al momento de la recepción del grano a  la 
empresa compradora. A la firma de un contrato de compra 
el productor  será sujeto de participación en el esquema de 
seguro de precios.
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3. FECHA DE PAGO.

a) El pago de las compras de maíz realizadas por los 
productores nacionales que formen parte de cualquiera 
de las Organizaciones de Productores de maíz blanco 
firmantes del presente Convenio se efectuará a más tardar 
a quince (15) días calendarios contados a partir de la fecha 
de la boleta de entrega del maíz. 

Queda a opción del productor de maíz  de retirar su 
cheque de la oficina de la empresa compradora  en horas 
laborables o proporcionar el productor a las empresas el 
número de cuenta para que estas realicen  el depósito del 
cheque correspondiente.  

  
b) Las Empresas Compradoras firmantes de este Convenio, 

se comprometen a recibir los listados de los productores 
nacionales que formen parte de cualquiera de las 
Organizaciones de Productores de maíz blanco firmantes 
del presente Convenio y que han recibido financiamiento 

por parte del BANADESA y/o de los  FIDEICOMISOS 
(FIMA/GRANOS BASICOS/FIRSA), o cualquier otro 
financiamiento que esté avalado con recursos del Estado. 
Este procedimiento será reglamentado por una Comisión 
formada por un Representante de los Productores, 
un Representante de la SAG y un Representante de 
BANADESA;  y  elaborará los cheques a nombre de 
dichas Instituciones y los Productores. Ejemplos: (Juan 
Pérez/BANADESA), (Juan Pérez/FIMA-BANADESA), 
(Juan Pérez/GRANOS BASICOS-BANADESA) o  (Juan 
Pérez/FIRSA).

Queda a opción del productor de participar en cualquier 
mecanismo de financiamiento que convengan las partes 
contratantes.

4. CALIDAD DEL GRANO.

Los Productores firmantes de este Convenio se comprometen 
a cumplir con las siguientes normas de calidad, para el maíz  
blanco, para consumo humano:
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La Industria de Harinas que compre maíz blanco para consumo 
humano,  puede hacer análisis de aflatoxina, siempre que 
cuenten con el equipo, reactivos y personal debidamente 
entrenado en los diferentes centros de compra;  en todo caso 
la norma será hasta un máximo de veinte partes por billón 
(20 ppb). Para efectos de rechazo del grano, no se acepta el 
uso del método de fluorescencia o simple apreciación visual.

  5. COSTO DEL SECADO.
El costo de secado será pagado por los productores a las 
empresas de venta de servicios de secado, mediante deducción 
que harán las empresas de la Industria de Harinas de Maíz  
Blanco y Alimentos para Consumo Humano, conforme a la 
tabla que se haya negociado con las organizaciones, la que 
se anexará y formará parte íntegra de este Convenio. 

6. CALIBRACIÓN DE BÁSCULAS Y ANÁLISIS DE     
     LABORATORIO.
La Industria de Harinas de Maíz Blanco y Alimentos para 
Consumo Humano aceptan que todas las básculas utilizadas 
para la compra de maíz en los diferentes centros de compra, 
serán calibradas a más tardar el veintisiete (27) de Septiembre 
de cada año, por una firma especializada en la materia y 
seleccionada de común acuerdo entre las partes. La Unidad 
de Monitoreo le dará el seguimiento que corresponda para 
asegurarse de que dicha calibración se hizo correctamente 
y se mantiene inalterable durante el período de compra. 
Las Empresas Compradoras se comprometen a entregar 
al Secretario Técnico de la Cadena de Granos Básicos una 
copia del Certificado de Calibración de las básculas antes 
de iniciar la compra de maíz, quien, a su vez, la facilitará 
a los Representantes de las Organizaciones de Productores 
de maíz blanco. 

7  PROCEDIMIENTO DE MUESTREO.
El sistema de muestreo del maíz blanco se hará al azar, 
usando el bastón como único método para obtener una o 
varias muestras o submuestras que sean representativas 
de la calidad del grano que está vendiendo el Productor. 
Este muestreo se hará en presencia del Productor o un 
representante de las Organizaciones de Productores 
firmantes, o un representante de la Unidad de Monitoreo 
debidamente acreditado. Forma parte del presente Convenio 
el procedimiento de muestreo del maíz blanco, el cual se 
adjunta como anexo No.1.

  8. DEL CONTROL, VERIFICACIÓN Y SUPERVISIÓN 
DE LA COMERCIALIZACIÓN.

Para efectos de control, verificación y supervisión de  
las transacciones de compra/venta de maíz blanco, la 
Secretaría de Agricultura y Ganadería  (SAG) contratará  
personal técnico para constituir una Unidad de Monitoreo,  
a fin de obtener un proceso seguro, transparente en la 
comercialización, conforme a las condiciones pactadas en 
cada una las Cláusulas de este Convenio.  

Los Costos generados  por el Servicio de control, 
verificación y supervisión que dará la Unidad de Monitoreo 
serán pagados por FIRSA bajo el marco de un Convenio que 
este Fideicomiso suscribirá con la Secretaría de Agricultura 
y Ganadería.

La Unidad de Monitoreo proporcionará a las Empresas de 
Industrias de Harinas de Maíz Blanco de Alimento para 
Consumo Humano y a las organizaciones de Productores, 
reportes mensuales de  la comercialización  de la cosecha 
nacional,  como también registros, los cuales tendrán 
el carácter oficial para las partes firmantes del presente 
Convenio.

La Unidad de Monitoreo levantará un censo, con el registro 
de las áreas, ubicación de la finca y producción estimada de 
los productores activos de maíz blanco, los  cuales entregará 
a las Empresas de Industrias de Harinas de Maíz Blanco de 
Alimento para Consumo Humano y a las organizaciones de 
Productores, 15 días antes de iniciarse las compras. 

Para efectos de registrar y ejercer controles en las 
transacciones de compra/venta de maíz blanco, se contratará 
una empresa reconocida como “ENTE CONTRALOR” la 
cual será seleccionada por los miembros de la Comisión  
de   Supervisión   de   este   Convenio.   Los   reportes    y   
registros   del   ENTE  CONTRALOR   tendrán   carácter 
oficial para las partes firmantes del presente Convenio y 
para la obtención de los certificados de contingente bajo 
este esquema. Los honorarios para el pago de estos servicios 
serán responsabilidad de las organizaciones de productores 
y la agroindustria a razón del 50% del pago para cada uno.

   
9. DE LA  SUPERVISIÓN. 

Se nombrará una Comisión de Supervisión formada por 
dos  (2) representantes del sector Productor, dos (2) del 
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JUZGADO DE LETRAS
CONTENCIOSO ADMINISTRATIVO

República de Honduras, C.A.

AVISO

El infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras de lo 
Contencioso Administrativo, en aplicación del artículo. 
cincuenta (50) de la Ley de esta jurisdicción, a los interesados 
y para los efectos legales correspondientes, HACE SABER: 
Que en fecha veintitrés (23) de febrero de dos mil dieciocho 
(2018), compareció a este juzgado el Abogado JOSE 
MANUEL CHIRINOS RODAS, en su condición de 
apoderado legal de la Sociedad Mercantil DROGUERIA 
PREPARADOS Y ANALIZADOS Y SERVICIOS ETICOS 
NACIONALES, S.A. de C.V. (PAYSEN, S.A. DE C.V.), 
incoando demanda Contenciosa Administrativa, vía 
Procedimiento en Materia Ordinaria con orden de ingreso 
número 0801-2018-00105, contra el Estado de Honduras a 
través del INSTITUTO HONDUREÑO DE SEGURIDAD 
SOCIAL (IHSS), se demanda la nulidad de un acto 
administrativo consistente en la resolución final emitida 
por el Instituto Hondureño de Seguridad Social (IHSS).- 
Que se reconozca la situación jurídica individualizada de 
mi representada, mandando a declarar nula la Resolución 
CI IHSS número 1039/29-12-2017 por estar dictada contra 
derecho y subsidiariamente la de la providencia de fecha 
veinticinco de mayo del año dos mil diecisiete. Se condene a 
la demandada a devolver la mercadería recibida por la bodega 
central del Instituto Hondureño de Seguridad Social o en su 
defecto si resulta imposible la devolución de la mercadería al 
pago de la misma.- Se anule finiquito obtenido ilegalmente 
y en consecuencia se condene a la demandada a pagar los 
daños y perjuicios que la mora le hubiere ocasionado.- Se 
solicita la apertura a pruebas. Se acompañan documentos. 
Costas.- Se manifiesta voluntad de cumplir los requisitos 
exigidos por la ley.- En relación a la Resolución CI IHSS 
número 1039/29-12-2017, de fecha 29 de diciembre de 2017 
y notificada en fecha 17 de enero de 2018.

RITO FRANCISCO OYUELA FLORES
SECRETARIO ADJUNTO

5 J. 2018.

Sección “B”
MUNICIPALIDAD DE LAS VEGAS, SANTA BÁRBARA
 
AVISO DE LICITACIÓN PÚBLICA LPN-MLV-001-2018

La Alcaldía Municipal de Las Vegas, Santa Bárbara, INVITA 
a todas aquellas empresas y/o Compañías nacionales y/o 
extranjeras, legalmente constituidas en el país e inscritas 
debidamente en el Registro Mercantil de Honduras, dedicadas 
a la venta y distribuciones de Vehículos Automotores a 
presentar oferta para el suministro de

UN VEHÍCULO 4X4 DOBLE CABINA

El documento base de licitación estará disponible en la 
Alcaldía Municipal, ubicada  en el Barrio El Centro, frente 
al Parque Central, teléfonos 2659-3180/ previo al pago no 
reembolsable de Un mil lempiras exactos (Lps. 1,000.00), 
que deberá pagarse en la tesorería municipal, a partir del 
lunes 04 de Junio de 2018; del presente año en horas de 
oficina. La persona que retire dicho documento deberá estar 
acreditada legalmente por la empresa que represente.

El periodo de consultas será a partir del 11 al 29 de junio de 
2018.

La apertura de las ofertas será el día Viernes 06 de julio de 
2018, a las 2:00 P.M., hora HONDUTEL), en la Sala de 
Conferencias de la Municipalidad de Las Vegas, S.B., en 
presencia de la Comisión de Evaluación, Observadores y los 
ofertantes.

Las ofertas que sean presentadas después de la hora indicada 
no serán aceptadas y serán devueltas sin abrir.

Las Vegas, Santa Bárbara, 04 de junio de 2018.

Tona A. Pineda Castellanos
Alcaldesa Municipal

Las Vegas, Santa Bárbara

5 J. 2018.
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REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD AGROALIMENTARIA 
SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general y para efectos de Ley correspondiente, 
se HACE SABER: que en esta dependencia se ha presentado solicitud de Registro de 
Plaguicidas o Sustancia Afín.

La  Abog. TANNIA ELIZABETH  ELVIR LÓPEZ, actuando en representación de la 
empresa SYNGENTA CROP PROTECTION, S.A., tendiente a que autorice el Registro 
del producto de nombre comercial: CERILLO 20 SL, compuesto por ingredientes 
activos: PARAQUAT 20%.
Estado Físico: LÍQUIDO.
Tipo de Formulación: CONCENTRADO SOLUBLE.
Presentaciones:  500 ML, 1, 5, 20, 200 L.
Grupo al que pertenece: BIPIRIDILO
Formulador y país de origen: SYNGENTA AGRO, S.A. DE C.V./ - (MÉXICO). / 
SYNGENTA, S.A. - (COLOMBIA)
Tipo de uso: HERBICIDA

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas y/o científicas que 
demuestre la existencia de riesgos inaceptables para la salud y el ambiente, contando para 
ello con un plazo de diez (10) días hábiles después de la publicación de este AVISO, para 
ejercer la acción antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento sobre el 
Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines, Acuerdo No. 642-98  y la Ley 
de Procedimientos Administrativos y el RTCA 65.05.61:16.

TEGUCIGALPA, M.D.C.,  21  DE MAYO DEL 2018
“ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJÍA
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

5 J. 2018.
________

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD AGROALIMENTARIA 
SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general y para efectos de Ley correspondiente, se 
HACE SABER: que en esta dependencia se ha presentado Aviso Registro de Plaguicidas 
o Sustancia Afín.

La  Abog. ELDA GUISELA MOLINA VILLANUEVA, actuando en representación de la 
empresa BAYER, S.A. DE C.V., tendiente a que autorice la solicitud Registro del producto 
de nombre comercial: BELT 48 SC, compuesto por los elementos: FLUBENDIAMIDE 48%.
Toxicidad: 5
Presentaciones:  250 (ML), 1 (LITRO)
Grupo al que pertenece: BENCENO-DICARBOXAMIDA
Estado Físico: LÍQUIDO.
Tipo de Formulación: SUSPENSIÓN CONCENTRADA.
Formulador y país de origen: BAYER, S.A. / COLOMBIA
Tipo de uso: INSECTICIDA

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas y/o científicas que 
demuestre la existencia de riesgos inaceptables para la salud y el ambiente, contando para 
ello con un plazo de diez (10) días hábiles después de la publicación de este AVISO, para 
ejercer la acción antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento sobre el 
Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines, Acuerdo No. 642-98  y la Ley 
de Procedimientos Administrativos.

TEGUCIGALPA, M.D.C.,  24  DE MAYO DEL 2018
“ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJÍA
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

5 J. 2018.

________

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD AGROALIMENTARIA 
SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general y para efectos de Ley correspondiente, 
se HACE SABER: que en esta dependencia se ha presentado solicitud de Registro de 
Plaguicidas o Sustancia Afín.

El  Abog. WILFREDO ORTEGA UMAÑA, actuando en representación de la 
empresa SHARDA CROPCHEM, tendiente a que autorice el Registro del producto 
de nombre comercial: SPIROFEN 24 SC, compuesto por ingredientes activos: 24% 
SPIRODICLOFEN.
Toxicidad: III
Estado Físico: LÍQUIDO.
Tipo de Formulación: SUSPENSIÓN CONCENTRADA.
Presentaciones:  1, 5, 10, 20, 50, 100, 200, LITROS
Grupo al que pertenece: ACIDO TETRATONICO
Formulador y país de origen: SHARDA CROPCHEM LTD. / INDIA
Tipo de uso: ACARICIDA

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas y/o científicas que 
demuestre la existencia de riesgos inaceptables para la salud y el ambiente, contando para 
ello con un plazo de diez (10) días hábiles después de la publicación de este AVISO, para 
ejercer la acción antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento sobre el 
Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines, Acuerdo No. 642-98  y la Ley 
de Procedimientos Administrativos.

TEGUCIGALPA, M.D.C.,  10  DE MAYO DEL 2018
“ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJÍA
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

5 J. 2018.

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD AGROALIMENTARIA 
SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general y para efectos de Ley correspondiente, 
se HACE SABER: que en esta dependencia se ha presentado solicitud de Registro de 
Plaguicidas o Sustancia Afín.

El  Abog. WILFREDO ORTEGA UMAÑA, actuando en representación de la empresa 
UPL COSTA RICA, S.A., tendiente a que autorice el Registro del producto de nombre 
comercial: NOVOFIX RF 75 WG, compuesto por los elementos: 62.50% MANCOZEB, 
12.50% CHLOROTHALONIL.
Estado Físico: SOLIDO.
Toxicidad: 5
Presentaciones:  750, 800, 900, 920 GRAMOS, 1, 5, 10, 15, 20, 25, 50, 100, 200, 500 
KILOGRAMOS.
Grupo al que pertenece: DITIOCARBAMATO, CLORONITRILLO
Estado Físico: GRANULADO DISPERSABLE
Formulador y país de origen: UPL LIMITED/ INDIA
Tipo de uso: FUNGUICIDA

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas y/o científicas que 
demuestre la existencia de riesgos inaceptables para la salud y el ambiente, contando para 
ello con un plazo de diez (10) días hábiles después de la publicación de este AVISO, para 
ejercer la acción antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento sobre el 
Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines, Acuerdo No. 642-98  y la Ley 
de Procedimientos Administrativos.

TEGUCIGALPA, M.D.C.,  10  DE MAYO DEL 2018
“ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJÍA
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

5 J. 2018.



3

La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

       REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C.,    5  DE JUNIO DEL 2018      No. 34,658

C E R T I F I C A C I Ó N

 El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de Estado 
en los Despachos de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y 
Descentralización. CERTIFICA: La Resolución que literalmente 
dice: “RESOLUCION No. 1596-2017. SECRETARÍA DE 
ESTADO EN LOS DESPACHOS DE DERECHOS HUMANOS, 
JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN, 
Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, veinticinco de julio de 
dos mil diecisiete. 

 VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo, 
por medio de esta Secretaría de Estado, con fecha doce de julio del 
dos mil diecisiete, misma que corre a Expediente No. PJ-12072017-
438, por el Abogado EDWIN NATANAHEL SANCHEZ NAVAS, 
actuando en su condición de Apoderado Legal de la “JUNTA 
ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO 
DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL”, con domicilio en el 
municipio de Talgua, departamento de Lempira; contraída a pedir 
el otorgamiento de la Personalidad Jurídica y aprobación de sus 
Estatutos. 

 RESULTA: Que la peticionaria acompañó a su solicitud los 
documentos correspondientes. 

 RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley 
habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de esta 
Secretaría de Estado la que emitió dictamen favorable. 

 CONSIDERANDO: Que la “JUNTA ADMINISTRADORA 
DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD 
DE EL OCOTAL”, se crea como asociación civil de beneficio 
mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no contrarían las leyes del 
país, el orden público, la moral y las buenas costumbres por lo que es 
procedente acceder a lo solicitado.

 CONSIDERANDO: La presente resolución no le da validez a 
cualquier disposición contenida en los estatutos, que sea contraria a 
la Constitución de la República y a las Leyes. 

 CONSIDERANDO: Que la legalidad y veracidad de los 
documentos no es responsabilidad de esta Secretaría de Estado sino 
del peticionario. 

 CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República emitió 
el Decreto Ejecutivo No.002-2002 de fecha veintiocho de enero del 
año dos mil dos, por el que delega al Secretario de Estado en los 
Despachos de Gobernación y Justicia, competencia específica para la 
emisión de este acto administrativo de conformidad con los Artículos 
16, 116, 119, 120 y 122 de la Ley General de la Administración 
Pública, Artículos. 

 POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS 
DESPACHOS DE DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, 
GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN, en uso de sus 
facultades y en aplicación a lo establecido en el artículo 245 numeral 
40 de la Constitución de la República; 56 y 58 del Código Civil y 
en aplicación de los Artículos 29 reformado mediante Decreto 266-
2013 de fecha 23 de enero de 2014, 18 de la Ley Marco del Sector 
Agua Potable y Saneamiento; 34, 35, 36, 37, 38 y 39 del Reglamento 
General de la Ley Marco del Sector de Agua Potable y Saneamiento, 
24, 25 y 83 de la Ley de Procedimiento Administrativo, Acuerdo 
Ejecutivo No. 46-2014, Acuerdo Ministerial Número 410-2016. 

RESUELVE:

 PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la “JUNTA 
ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO 
DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL”, con domicilio en el 
municipio de Talgua, departamento de Lempira, se aprueban sus 
estatutos en la forma siguiente: 

“ESTATUTOS DE LA JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA 
Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL, 

MUNICIPIO DE TALGUA DEPARTAMENTO DE LEMPIRA

CAPÍTULO I
CONSTITUCIÓN, DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y 

DOMICILIO

 ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya 
denominación será: JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA Y 
SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL, como 
una asociación de servicio comunal, de duración indefinida, sin fines 
de lucro y que tendrá como finalidad obtener la participación efectiva 
de la comunidad para la construcción, operación y mantenimiento del 
sistema de agua potable de acuerdo con las normas, procedimientos y 
reglamentaciones vigentes, establecidos en la Ley Marco del Sector 
Agua Potable y Saneamiento y su Reglamento, efectuando trabajos 
de promoción y educación sanitaria ambiental, entre los habitantes 
de la comunidad de El Ocotal, municipio de Talgua, departamento de 
Lempira. 

 ARTÍCULO 2.- El domicilio de la Junta de Agua y Saneamiento, 
será en la comunidad de El Ocotal, municipio de Talgua, departamento 
de Lempira y tendrá operación en dicha comunidad, proporcionando 
el servicio de agua potable. 

 ARTÍCULO 3.- Se considera como sistema de agua el área 
delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas de 
captación, las comunidades con fines de salud y las construcciones 
físicas para obra y saneamiento comunal en cada uno de los hogares. 

CAPÍTULO II
DE LOS OBJETIVOS

 ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes Estatutos 
es regular el normal funcionamiento de la Junta Administradora de 
Agua y Saneamiento y los diferentes comités para la administración, 
operación y mantenimiento del sistema. 

 ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes 
objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados y de 
las comunidades en general. b.- Asegurar una correcta administración 
del sistema. c.- Lograr un adecuado mantenimiento y operación 
del sistema. d.- Obtener Asistencia en capacitación para mejorar el 
servicio de agua potable. e.- Obtener financiamiento para mejorar 
el servicio de abastecimiento de agua potable. f.-Velar porque la 
población use y maneje el agua en condiciones higiénicas y sanitarias 
en los hogares de una manera racional evitando el desperdicio del 
recurso. g.- Gestionar la asistencia técnica necesaria para mantener 
adecuadamente el sistema. h.- Realizar labores de vigilancia en 
todos los componentes del sistema (de microcuencas, el acueducto y 
saneamiento básico). i.- Asegurar la sostenibilidad de los servicios de 
agua potable y saneamiento. j.- Establecer, en aplicación de Acuerdo 
Ejecutivo No. 021-2015, publicado en el Diario Oficial La Gaceta 
de fecha 15 de abril del 2016, un mecanismo de compensación 
por servicios ecosistémicos definiendo bajo reglamento Interno el 
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esquema de administración y financiamiento, el diseño y suscripción 
de contratos, convenios, formas de cobro y pago, entre otras 
actividades. 

 ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, la 
organización podrá realizar las siguientes actividades: a.- Recibir las 
aportaciones ordinarias en concepto de tarifa mensual por el servicio 
de agua y extraordinaria en concepto de cuotas extraordinarias. b.- 
Establecer programas de capacitación permanentes a fin de mejorar 
y mantener la salud de los abonados. c.- Aumentar el patrimonio 
económico a fin de asegurar una buena operación y mantenimiento 
del sistema. d.- Gestionar y canalizar recursos financieros de entes 
nacionales e internacionales. e.- Coordinar y asociarse con otras 
instituciones públicas y privadas para mantener el sistema. f.- 
Promover la integración de la comunidad involucrada en el sistema. 
g.- Conservar, mantener y aumentar el área de la microcuenca. 
h.- Realizar cualquier actividad que tienda mejorar la salud y/o a 
conservar el sistema. i.-  Suscribir contratos, acuerdos voluntarios y 
convenios de conservación y protección de la microcuenca. 

CAPÍTULO III
DE LOS MIEMBROS Y CLASES DE MIEMBROS

 ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua y Saneamiento, 
tendrá las siguientes categorías de miembros: a.- Fundadores; y, b.- 
Activos. Miembros Fundadores: Son los que suscribieron el Acta de 
Constitución de la Junta de Agua. Miembros Activos: Son los que 
participan en las Asambleas de Usuarios. 

 ARTÍCULO 8.- Son derechos de los miembros: a.- Ambas 
clases de miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y ser 
electos. c.- Presentar iniciativas o proyectos a la Junta Directiva. d.- 
Elevar peticiones o iniciativas que beneficien la adecuada gestión de 
los servicios. e.- Presentar reclamos ante el prestador por deficiencias 
en la calidad del servicio. f.- Recibir avisos oportunamente de las 
interrupciones programadas del servicio, de las modificaciones en la 
tarifa y de cualquier evento que afecte sus derechos o modifique la 
calidad del servicio que recibe. 

 ARTÍCULO 9.- Son obligaciones de los miembros: a.- 
Conectarse al sistema de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado de los 
servicios, sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura. 

CAPÍTULO IV
DE LOS ÓRGANOS Y ATRIBUCIONES DE CADA ÓRGANO

 ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación y 
mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo de: a.- 
Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités de Apoyo. 

DE LA ASAMBLEA DE USUARIOS

 ARTÍCULO 11.- La Asamblea de Usuarios es la máxima 
autoridad de la comunidad a nivel local, expresa la voluntad colectiva 
de los abonados debidamente convocados. 

 ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios: 
a.- Elegir o destituir los miembros directivos de la Junta. b.- Tratar 
los asuntos relacionados con los intereses de la Junta. c.- Nombrar las 
comisiones o comités de apoyo. 

DE LA JUNTA DIRECTIVA

 ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la Junta 
Directiva, es el órgano de gobierno más importante de la Junta de 

Agua y Saneamiento; y estará en funciones por un período de dos años 
pudiendo ser reelectos por un período más, ejerciendo dichos cargos 
ad honorem; para ser miembro de la Junta Directiva deberá cumplir 
con los requisitos establecidos en los artículos 36, 37 del Reglamento 
General de la Ley Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento, 
estará conformado por siete (7) miembros: a.- Un Presidente(a). b.- 
Un Vicepresidente. c.-Un Secretario(a). d.- Un Tesorero(a). e.- Un 
Fiscal. f.- Dos Vocales. 

 ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes 
atribuciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y egresos. b.- 
Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- Coordinar y ejecutar 
las actividades de saneamiento básico, operación y mantenimiento del 
sistema de agua. d.- Realizar los cobros de tarifas mensuales y demás 
ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua en la comunidad. 
e.- Depositar los fondos provenientes de las recaudaciones de cobros 
de tarifa y demás ingresos en efectivo proveniente del servicio de 
agua en la comunidad. f.- Presentar informes en Asamblea General 
de abonados cada tres meses. g.- Cancelar o suspender el servicio de 
agua. h.- Vigilar y proteger las fuentes de abastecimientos de agua. 
Evitando su contaminación y realizando acciones de protección y 
reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el mantenimiento de las 
obras sanitarias en los hogares de los abonados. 

 ARTÍCULO 15.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.- 
Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las sesiones. c.- 
Elaborar junto con el Secretario la agenda. d.- Autorizar y aprobar 
con el Secretario las actas de las sesiones. e.- Autorizar y aprobar 
con el Tesorero todo documento que implique erogación de fondos. 
f.- Ejercer la representación legal de la Junta Administradora. 

 ARTÍCULO 16.-Son atribuciones del VICEPRESIDENTE: a.- 
Sustituir al Presidente en caso de ausencia temporal o definitiva, en 
este último caso se requerirá la aprobación de la mayoría simple de la 
Asamblea General. b.- Supervisará las comisiones que se establezcan. 
c.- Las demás atribuciones que le asigne la Junta Directiva o la 
Asamblea General. 

 ARTÍCULO 17.- Son atribuciones del SECRETARIO: a.- 
Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma las actuaciones 
del Presidente de la Junta Directiva, excepto lo relacionado con los 
fondos. c.- Encargarse de la correspondencia. d.- Convocar junto 
con el Presidente. e.- Llevar el registro de abonados. f.- Organizar el 
archivo de la Junta de Agua y Saneamiento. g.- Manejo de planillas 
de mano de obras. 

 ARTÍCULO 18.- Son atribuciones del TESORERO: El 
Tesorero es el encargado de manejar fondos y archivar documentos 
que indiquen ingresos y egresos: a.- Recaudar y administrar 
los fondos provenientes del servicio de contribuciones y otros 
ingresos destinados al sistema. b.- Responder solidariamente con el 
Presidente, del manejo y custodia de los fondos que serán destinados 
a una cuenta bancaria o del sistema cooperativista. c.- Llevar al día 
y con claridad el registro y control de las operaciones que se refieran 
a entradas y salidas de dinero, de la Tesorería de la Junta (libro de 
entradas y salidas, talonario de recibos ingresos y egresos, pagos 
mensuales de agua). d.- Informar mensualmente a la Junta sobre el 
mantenimiento económico y financiero (cuenta bancaria), con copia 
a la Municipalidad. e.- Dar a los abonados las explicaciones que 
soliciten sobre sus cuentas. f.- Llevar el inventario de los bienes de la 
Junta. g.- Autorizar conjuntamente con el Presidente toda erogación 
de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe de ingresos y 
egresos en forma trimestral y anual con copia a la Municipalidad. 



5

La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

       REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C.,    5  DE JUNIO DEL 2018      No. 34,658

 ARTÍCULO 19.- Son atribuciones del FISCAL: a.- Es el 
encargado de fiscalizar los fondos de la organización. b.- Supervisar y 
coordinar la administración de los fondos provenientes del servicio de 
contribuciones y otros ingresos destinados al sistema. c.- Comunicar 
a los miembros de la Junta Directiva de cualquier anomalía que se 
encuentre en la administración de los fondos o bienes de la Junta. 
d.- Llevar el control y practicar las auditorías que sean necesarios 
para obtener una administración transparente de los bienes de la 
organización. 

 ARTÍCULO 20.- Son atribuciones de LOS VOCALES: a.- 
Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente que le 
asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en convocar a la 
Asamblea. b.- Los Vocales coordinarán el Comité de Saneamiento 
Básico. c.- Los Vocales coordinarán el Comité de Microcuenca y sus 
funciones se especificarán en el Reglamento respectivo. 

 ARTÍCULO 21.- Para tratar los asuntos relacionados con el 
sistema y crear una comunicación y coordinación en su comunidad, se 
harán reuniones así: a. Trimestralmente en forma ordinaria y cuando 
fuese de urgencia en forma extraordinaria. b.- La Junta Directiva se 
reunirá una vez por mes. 

DE LOS COMITÉS DE APOYO

 ARTÍCULO 22.- La Junta Directiva tendrá los siguientes 
Comités de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento. b.- 
Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento. d.- Comité de 
Vigilancia. 

 ARTÍCULO 23.- Estos Comités estarán integrados a la estructura 
de la Junta Directiva, su función específica es la de coordinar 
todas las labores de operación, mantenimiento y conservación de 
la microcuenca y salud de los abonados en el tiempo y forma que 
determine la Asamblea de Usuarios y los reglamentos que para designar 
sus Funciones específicas y estructura interna, oportunamente se 
emitan, debiendo siempre incorporar como miembro de los Comités 
de Operación y Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde auxiliar 
y al Promotor de Salud asignado a la zona como miembro de Comité 
de Saneamiento. 

CAPÍTULO V
DEL PATRIMONIO

 ARTÍCULO 24.- Los recursos económicos de la Junta 
Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual 
de agua, venta de derecho a pegue, multas; así como los intereses 
capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos que 
aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras físicas del 
sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados, préstamos, derechos 
y privilegios que reciban de personas naturales o jurídicas. 

 ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta 
Administradora se emplearán exclusivamente para el uso, operación, 
mantenimiento, mejoramiento y ampliación del sistema. 

CAPÍTULO VI
DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN

 ARTÍCULO 26.- Causas de Disolución: a.- Por Sentencia 
Judicial. b.- Por resolución del Poder Ejecutivo. c.- Por cambiar 
de objetivos para los cuales se constituyó. d.- Por cualquier causa 
que haga imposible la continuidad de la Junta Administradora de 
Agua. La decisión de Disolver la Junta Administradora de Agua se 

resolverá en Asamblea Extraordinaria convocada para este efecto y 
será aprobada por la mayoría absoluta de sus miembros debidamente 
inscritos. Una vez disuelta la Asociación se procederá a la liquidación, 
debiendo cumplir con todas las obligaciones que se hayan contraído 
con terceras personas y el remanente, en caso de que quedare serán 
donados exclusivamente a organizaciones filantrópicas, siempre y 
cuando éstas no sean de carácter lucrativo, que señale la Asamblea de 
Usuarios, cumpliendo asimismo con lo estipulado en el Código Civil 
para su disolución y liquidación. Por acuerdo de las 2/3 partes de sus 
miembros. 

CAPÍTULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

 ARTÍCULO 27.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua y 
Saneamiento coincidirá con el año fiscal del Gobierno de la República. 

 ARTÍCULO 28.- Los programas, proyectos o actividades que la 
Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las que el Estado 
realice, por el contrario llevarán el propósito de complementarlos de 
común acuerdo por disposición de este último. 

 SEGUNDO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA 
Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL, 
presentará  anualmente ante la Secretaría de Estado en los Despachos 
de Derechos Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización, 
a través de la Unidad de Registro y Seguimiento de Asociaciones 
Civiles (URSAC), los estados financieros auditados que reflejen 
los ingresos, egresos y todo movimiento económico y contable, 
indicando su patrimonio actual, así como las modificaciones y 
variaciones del mismo, incluyendo herencias, legados y donaciones 
a través de un sistema contable legalizado. Las herencias, legados y 
donaciones provenientes del extranjero, se sujetarán a la normativa 
jurídica imperante en el país, aplicable según sea el caso, a través de 
los Órganos Estatales constituidos para verificar la transparencia de 
los mismos. 

 TERCERO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA Y 
SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL se 
inscribirá en la Secretaría de Estado en los Despachos de Derechos 
Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización, Indicando 
nombre completo, dirección exacta, así como los nombres de sus 
representantes y demás integrantes de la Junta Directiva; asimismo, 
se sujetará a las disposiciones que dentro su marco jurídico le 
corresponden a esta Secretaría de Estado, a través del respectivo 
órgano interno verificando el cumplimiento de los objetivos para los 
cuales fue constituida. 

 CUARTO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA Y 
SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE EL OCOTAL, se 
somete a las disposiciones legales y políticas establecidas por la 
Secretaría de Estado y los y demás entes contralores del Estado, 
facilitando cuanto documento sea requerido para garantizar la 
transparencia de la administración, quedando obligada, además, a 
presentar informes periódicos anuales de las actividades que realicen 
con instituciones u organismos con los que se relacionen en el 
ejercicio de sus objetivos y fines para lo cual fue autorizada. 

 QUINTO: La disolución y liquidación de la JUNTA 
ADMINISTRADORA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA 
COMUNIDAD DE EL OCOTAL, se hará de conformidad a sus 
estatutos y las leyes vigentes en el país, de la que una vez canceladas 
las obligaciones contraídas, el excedente pasará a formar parte de 
una organización legalmente constituida en Honduras, que reúna 
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JUZGADO DE LETRAS CONTENCIOSO 
ADMINISTRATIVO

AVISO

 El infrascrito, Secretario del Juzgado de Letras de lo 
Contencioso Administrativo, en aplicación del artículo 
cincuenta (50 ) de la Ley de esta jurisdicción y para los 
efectos legales correspondientes, HACE SABER: Que en 
fecha diez de mayo del dos mil dieciocho, compareció a este 
Juzgado los señores Rey Salomón Cruz Rubio, Elizabeth 
Fabiola Enríquez García, Juan Manuel Corea Cruz, Darwin 
Josué García Sánchez y Darwin Mayan Girón Maldonado, 
incoando demanda personal contra el Estado de Honduras 
a través de la Secretaría de Seguridad, con orden de ingreso 

No. 0801- 2018-00167 para que se decrete la nulidad de los 
actos administrativos particulares emitidos con infracción 
total del procedimiento y requisitos legales, violación de 
las garantías constitucionales del derecho a la defensa, 
debido proceso y estabilidad laboral. Reconocimiento de 
una situación jurídica particular individualizada y para su 
pronto restablecimiento del derecho violado se ordene el 
reintegro a los cargos en iguales o mejores condiciones. 
A título de daños y perjuicios los salarios dejados de 
percibir, con sus respectivos incrementos salariales que se 
produzcan durante la secuela del juicio, derechos adquiridos, 
décimo tercer, décimo cuarto mes de salario, vacaciones 
adeudadas doblemente remuneradas, plus salarial, bonos y 
demás beneficios otorgados en ausencia, costas. Se anexan 
documentos, petición y poder. En relación a los actos 
impugnados consistentes en los Acuerdos N°. 0808-2018, 
0810-2018, 0837-2018, 0838-2018, 0836-2018.

ABOG. RITO FRANCISCO OYUELA
SECRETARIO ADJUNTO

5 J. 2018.
______

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD 
AGROALIMENTARIA 

SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general y para efectos de Ley 
correspondiente, se HACE SABER: que en esta dependencia se ha presentado 
solicitud de Registro de Plaguicidas o Sustancia afín.

El  Abog. MARCELO ANTONIO TURCIOS VINDEL, actuando en 
representación de la empresa ROTAM AGROCHEMICAL, CO. LTD, 
tendiente a que autorice el Registro del producto de nombre comercial: COMBI 
PRO 24.6 FS, compuesto por los elementos: 23.30% IMIDACLOPRID, 
1.30% TEBUCONAZOLE.
Toxicidad del Tipo: 4
Estado Físico: LÍQUIDO.
Grupo al que pertenece: NEONICOTINOIDE, TRIAZOL
Presentaciones: 1, 5, 10, 20 LITROS: 100, 250, 500 ML
Tipo de Formulación: SUSPENSION CONCENTRADA PARA 
TRATAMIENTO DE SEMILLAS
Formulador y país de origen: JIANGSU ROTAM CHEMISTRY CO.LTD/
CHINA
Tipo de uso: INSECTICIDA.

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas y/o 
científicas que demuestre la existencia de riesgos inaceptables para la salud y el 
ambiente, contando para ello con un plazo de diez (10) días hábiles después de la 
publicación de este AVISO, para ejercer la acción antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento 
Sobre el Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines, Acuerdo 
No. 642-98 el RTCA 67.05.67.13 y la Ley de Procedimientos Administrativos.

TEGUCIGALPA, M.D.C., 10 DE MAYO DE 2018
“ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJÍA
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

5 J. 2018.

objetivos similares o una de beneficencia. Dicho trámite se hará bajo 
la Supervisión de esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el 
cumplimiento de las obligaciones y transparencia del remanente de 
los bienes a que hace referencia el párrafo primero de este mismo 
artículo. 

 SEXTO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia luego de 
ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el Diario Oficial 
LA GACETA, con las limitaciones establecidas en la Constitución de 
la República y las Leyes; sus reformas o modificaciones se someterán 
al mismo procedimiento de su aprobación. 

 SÉPTIMO: La presente resolución deberá inscribirse en el 
Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad con el 
artículo 28 de la Ley de Propiedad. 

 OCTAVO: Instruir a la Secretaría General para que de 
Oficio proceda a remitir el expediente a la Unidad de Registro y 
Seguimiento de Asociaciones Civiles (U.R.S.A.C.) para que emita la 
correspondiente inscripción. 

 NOVENO: De oficio procédase a emitir la certificación 
de la presente resolución, a razón de ser entregada a la JUNTA 
ADMINISTRADORA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA 
COMUNIDAD DE EL OCOTAL, cuya petición se hará a través 
de la Junta Directiva para ser proporcionado en forma gratuita, 
dando cumplimiento con el Artículo 18 Párrafo segundo de la Ley 
Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento. NOTIFÍQUESE. 
CLARISA EVELIN MORALES REYES, SUBSECRETARIA 
DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN Y 
DESCENTRALIZACIÓN. RICARDO ALFREDO MONTES 
NÁJERA, SECRETARIO GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, 
a los treinta días del mes de agosto de dos mil diecisiete.

RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA
SECRETARIO GENERAL

5 J. 2018.
______
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[1] Solicitud: 2018-012201
[2] Fecha de presentación: 16/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: GUTIS LTDA   
[4.1] Domicilio: SAN JOSÉ, COSTA RICA, AVENIDA TERCERA, 

CALLE VEINTIOCHO, COSTA RICA.         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: COSTA RICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: 

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos farmacéutico.                       
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José Antonio Toro Zúniga  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 24 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J.  2018.
_____

Marcas de Fábrica

 LIGEREZZA

[1] Solicitud: 2018-008179
[2] Fecha de presentación: 19/02/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SERVICIO DE REGISTRO SANITARIO, MARCAS Y 

PATENTES, (SERESA)   
[4.1] Domicilio: CONDOMINIO METROPOLIS, TORRE 2 PISO #3 

OFICINA 20306, Honduras.          
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SERESA Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:

La explotación o dirección de una empresa comercial, trabajos de oficina.                        
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José Antonio Toro Zúniga  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 19 de marzo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J.  2018.
_____

[1] Solicitud: 2018-008178
[2] Fecha de presentación: 19/02/2018
[3] Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SERVICIO DE REGISTROS SANITARIO, MARCAS Y 

PATENTES, (SERESA)   
[4.1] Domicilio: CONDOMINIO METROPOLIS, TORRE 2 PISO #3 

OFICINA 20306, HONDURAS.          
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SERESA

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue:
Establecimiento que se dedicará a la explotación o dirección de una 
empresa comercial; trabajos de oficina.                        
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José Antonio Toro Zúniga  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 19 de marzo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J.  2018.

SERESA
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1/ Solicitud: 2017-45398
2/ Fecha de presentación: 30-10-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: AMLOGIC (SHANGHAI) CO. LTD.
4.1/ Domicilio: NO. 5 BIBO ROAD, PUDONG SHANGHAI PRC, CHINA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: China
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AMLOGIC Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 09
8/ Protege y distingue:
Circuitos integrados; semiconductores; chips [circuitos integrados]; capas delgadas de material semi conductor para 
circuitos integrados; transistores [electrónicos]; chips electrónicos; dispositivos semiconductores; capas delgadas para 
semiconductores; transistores; chips de ordenador.          
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando A. Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 09-02-2018
12/ Reservas: 

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 44680-2017
2/ Fecha de presentación: 24-10-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: CUESTAMORAS COSTA RICA, SOCIEDAD ANONIMA 
4.1/ Domicilio: SAN JOSÉ, SANTA ANA, URUCA, PARQUE EMPRESARIAL FORUM 1, EDIFICIO CUESTAMORAS, 

TERCER PISO. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CUESTAMORAS URBANISMO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Servicios de operaciones financieras relacionados con temas urbanísticos; operaciones monetarias relacionadas con temas 
urbanísticos; negocios inmobiliarios; inversión de capital; análisis financieros, administración y alquiler de propiedades 
inmobiliarias.          
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando Alberto Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 08-12-2017
12/ Reservas: 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 42791-17
2/ Fecha de presentación: 12 octubre 2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GBB LATINOAMERICA, S. DE R.L. 
4.1/ Domicilio: Entrada principal del boulevard de Rohrmoser, diagonal al Estadio Nacional, edificio Sabana Business 

Center, piso número 11, Bufete Facio y Cañas, San José, Costa Rica.  
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BEST BRANDS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25

8/ Protege y distingue:
Vestidos, calzados, sombrerería.          
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando A. Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 21-11-2017
12/ Reservas: 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 44681-2017
2/ Fecha de presentación: 24-10-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: CUESTAMORAS COSTA RICA, SOCIEDAD ANONIMA 
4.1/ Domicilio: SAN JOSÉ, SANTA  ANA, URUCA, PARQUE EMPRESARIAL FORUM 1, EDIFICIO CUESTAMORAS, 

TERCER PISO. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CUESTAMORAS URBANISMO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 42
8/ Protege y distingue:
Asesoramiento en materia de planificación urbanística, diseño urbano; investigación sobre construcción de edificios o 
planificación urbanística; planificación en materia de urbanismo.           
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando Alberto Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 08-12-2017
12/ Reservas: 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 39947-2017
2/ Fecha de presentación: 19 septiembre, 2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GBB LATINOAMERICA, S. DE R.L. 
4.1/ Domicilio: Entrada principal del boulevard de Rohrmoser, diagonal al Estadio Nacional, edificio Sabana Business 

Center, piso número 11, Bufete Facio y Cañas, San José, Costa Rica.  
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 02 Selec. el país
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: Mixta
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BEST BRANDS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Gestión de negocios comerciales; venta y comercialización de todo tipo de calzado para hombre y mujer.           
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 23-11-2017
12/ Reservas: 

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
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1/ Solicitud: 51944-2017
2/ Fecha de presentación: 14-12-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: (i) COLOMBIANA DE COMERCIO, S.A.
  (ii) CARIBBEAN LICENSING CORP.
4.1/ Domicilio: (i) Calle 11 No. No. 31a - 42, Bogotá, Colombia
   (ii) 20 Locust Hall Terrace, ST. George, Barbados. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Colombia
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AKTR MOTOS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:
Motocicletas.          
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando Alberto Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 13-02-2018
12/ Reservas: No se reivindica “Motos” en el nombre.

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 2017-42401
2/ Fecha de presentación: 10-10-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: DOUBLE STAR GROUP CO. LTD.
4.1/ Domicilio: No. 1 OF YUE LIANG WAN ROAD, HUANGDAO DISTRICT, QINGDAO CITY, SHANDONG 

PROVINCE, CHINA. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: China
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DOUBLESTAR Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:
Tubo neumático para llantas; neumáticos y llantas para ruedas de vehículos; neumáticos; bandas para rencauchar neumático 
y llantas; neumáticos; neumáticos sólidos para ruedas de vehículos, todo tipo de llantas y neumáticos para vehículos.            
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando A. Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 08-02-2018
12/ Reservas: 

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 17-50319
2/ Fecha de presentación: 05-12-17
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: CORPORACIÓN ACERERA CENTRO  AMERICANA, S.A.
4.1/ Domicilio: 42 CALLE 22-22 ZONA 12, GUATEMALA, GUATEMALA.  
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: HIERRO DEL RAYO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 06

8/ Protege y distingue:
Metales comunes y sus aleaciones, a saber hierro y acero; materiales de construcción y edificación metálicos; cables e 
hilos metálicos no eléctricos; recipientes metálicos de almacenamiento y transporte.             
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando A. Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 17-01-2018
12/ Reservas: 

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 17-50320
2/ Fecha de presentación: 05-12-17
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: CORPORACIÓN ACERERA CENTRO  AMERICANA, S.A.
4.1/ Domicilio: 42 CALLE 22-22 ZONA 12, GUATEMALA, GUATEMALA.  
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CORPACAM Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 06
8/ Protege y distingue:
Metales comunes y sus aleaciones, a saber hierro y acero; materiales de construcción y edificación metálicos; cables e 
hilos metálicos no eléctricos; recipientes metálicos de almacenamiento y transporte.           
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Fernando A. Godoy Sagastume    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91de la Ley de Propiedad 
Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 17-01-2018
12/ Reservas: 

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_____

[1] Solicitud: 2017-042402
[2] Fecha de presentación: 10/10/2017
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: DOUBLE STAR GROUP CO. LTD.   
[4.1] Domicilio: No. 1 OF YUE LIANG WAN ROAD, HUANGDAO DISTRICT, QINGDAO CITY, 

SHANDONG PROVINCE, CHINA         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: CHINA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: 

[7] Clase Internacional: 12
[8] Protege y distingue:
Tubo neumático para llantas, neumáticos y llantas para ruedas de vehículos; neumáticos, bandas para 
rencauchar neumáticos y llantas; neumáticos; neumáticos sólidos para ruedas de vehículos, todo tipo de 
llantas y neumáticos para vehículos.                        
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Fernando A. Godoy Sagastume  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 8 de febrero del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas        

Abogado Franklin Omar López Santos 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J.  2018.

 CROSSLEADER
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[1] Solicitud: 2018-010196
[2] Fecha de presentación: 05/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANONIMA   
[4.1] Domicilio: CUARTA CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “A”, LOTE 18 “A”, 

AMATITLAN, Guatemala, C.A.         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DORMIMEN

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano.                         
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Francisco Antonio Galdamez Monge  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J.  2018.
______

DORMIMEN

[1] Solicitud: 2018-011680
[2] Fecha de presentación: 13/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANONIMA   
[4.1]  Domicilio: SEDE SOCIAL EN 4°, CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “a”, 

AMATITLAN, Guatemala, C.A.         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: LACIMEN

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano y sustancias dietéticas para uso humano.                         
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Francisco Antonio Galdamez Monge  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J.  2018.

LACIMEN

[1] Solicitud: 2018-009950
[2] Fecha de presentación: 02/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANONIMA   
[4.1] Domicilio: CUARTA CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “A”, LOTE 18 “A”, 

AMATITLAN, Guatemala, C.A.         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: MENAGRIP

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano.                         
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Francisco Antonio Galdamez Monge  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J.  2018.
______

MENAGRIP

[1] Solicitud: 2018-010193
[2] Fecha de presentación: 05/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANONIMA   
[4.1] Domicilio: CUARTA CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “A”, LOTE 18 “A”, 

AMATITLAN, GUATEMALA, C.A.         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CEFAMEN

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano.                         
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: Francisco Antonio Galdamez Monge  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.        

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J.  2018.

CEFAMEN
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[1] Solicitud: 2017-036585
[2] Fecha de presentación: 22/08/2017
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LABORATORIOS RECAMIER LTDA   
[4.1] Domicilio: Calle 34 #8a-115, Cali Valle del Cauca, Colombia         
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: COLOMBIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: 

[7] Clase Internacional: 3
[8] Protege y distingue:
Tintes para el cabello.                          
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José María Juárez Pacheco  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 16 de enero del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas        

Abogada Claudia Jacqueline Mejía Anduray 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J.  2018.
______

 RECAMIER LUMINANCE

[1] Solicitud: 2017-038293
[2] Fecha de presentación: 05/09/2017
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: REPUESTOS, MAQUINARIA Y ACCESORIOS AGRICOLAS. “REMAADRO”.   
[4.1] Domicilio: 4ta. avenida entre 7 y 8 calle, San Pedro Sula, departamento de Cortés, Honduras.          
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: REMAAGRO Y DISEÑO 

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Gestión de negocios comerciales, administración comercial; explotación o dirección de una empresa 
comercial, agrupamiento de productos diversos (excepto su transporte), para adquisición los consumidores 
minoristas o mayoristas.                           
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: José María Juárez Pacheco  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 24 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No se solicita reivindicación de “MAQUINARIA - REPUESTOS - TALLER”.        

Abogado Franklin Omar López Santos 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J.  2018.
______

1/ Solicitud: 2018-2080
2/ Fecha de presentación: 15-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: STAR WAR HOLDINGS CORP
4.1/ Domicilio: Hunkins Waterfront Plaza, Suite 556, Mainstreet, Charlestown Nevis, Saint Kitts and Nevis.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Saint Kitts y Nevis
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: Shu Shop (Diseño)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 18

8/ Protege y distingue:
Artículos de cuero como: maletines, mochilas, billeteras, bolsos, cinturones, maletas, bolsos de mano.           
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: José María Juárez Pacheco    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 12-04-2018
12/ Reservas: 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 2018-2079
2/ Fecha de presentación: 15-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: STAR WAR HOLDINGS CORP
4.1/ Domicilio: Hunkins Waterfront Plaza, Suite 556, Mainstreet, Charlestown Nevis, Saint Kitts and Nevis.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Saint Kitts y Nevis
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: Shu Shop (Diseño)

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Calzado para mujeres, chanclas, bailarinas, calzado deportivo, botas, tacones cerrados, tacones, calzado para hombres, 
zapatillas, calzado con cordones, mocasín, ropa casual, camisas, top, bermudas, pantalones cortos, pantalones largos, 
vestidos, calcetines, ropa interior, bufandas, sombreros.            
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: José María Juárez Pacheco    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 12-04-2018
12/ Reservas: 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
_____

1/ Solicitud: 10754-2018
2/ Fecha de presentación: 08-03-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PALETAS MARA, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Manuel Doblado #653, Colonia Centro, Tabasco, Zacatecas CP: 99630, México
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: México
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: Simon Limón

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Café, té, cacao y sucedáneos del café, arroz, tapioca y sagú, harinas y preparaciones a base de cereales; pan, productos de 
pastelería y confitería; helados; azúcar, miel, jarabe de melaza; levadura, polvos de hornear; sal; mostaza; viangre, salsas 
(condimentos); especias; hielo.              
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: José María Juárez Pacheco    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 17 abril 2018.
12/ Reservas: No se da exclusividad de uso de “Limón”.

Abogada Nohemi Elizabeth Lagos Valeriano    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
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1/ Solicitud: 23282-2017
2/ Fecha de presentación: 26-05-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Lenzing Aktiengesellschaft
4.1/ Domicilio: Werkstr. 2, 4860 Lenzing, Austria
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 016383127 
5.1 Fecha: 20/02/2017
5.2 País de Origen: Oficina para la Armonización del Mercado Interior
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ECOVERO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 22
8/ Protege y distingue:
Fibras textiles en bruto y sus sucedáneos; líber; algodón en bruto; lana 
tratada; hebras químicas para uso textil; fibras que son materiales sintéticos 
parcialmente preparados para uso textil; fibras que son materiales sintéticos 
en bruto para uso textil; copos de seda; fibras de hilo; banda de cordones 
enrollados; materias textiles fibrosas en bruto; lana desengrasada; fibras 
semisintéticas para uso textil; fibra de cáñamo [en bruto]; pelo de conejo; 
yute; fibra de yute [bruto];lana peinada; pelo de cachemir; pelusa de 
algodón; materiales textiles fibrosos en bruto tratados con retardantes de 
llamas; mohair; fibras naturales; fibras de relleno de poliéster; filamento 
de poliéster; malla plástica de poliéster para embalar mercancías; fibras 
de sílice vitrificado para uso textil; fibras de rafia; fibras de ramio; fibras 
textiles en bruto, fibras en bruto de materias plásticas para uso textil; lino 
en bruto [agramado]; seda en bruto; lana en estado bruto; desperdicios de 
seda [relleno]; lana esquilada; fibras de seda, monofilamentos de poliéster 
de seda; lana cardada; fibras sintéticas para uso textil; fibras sintéticas para 
uso textil; filamentos textiles sintéticos, filamentos textiles, fibras textiles; 
fibras textiles sin tejer; fibras para fabricar alfombras; fibras para fabricar 
losetas de moqueta; fibras viscosas de silicio; lana en bruto o tratada, copos 
de lana; bolsas y sacos para envasar, almacenar y transportar, forros para su 
uso en contenedores; redes; soportes de cuerda para colgar plantas; eslingas 
y cintas; cintas para atar las vides; cintas no metálicas para envolver o atar; 
hamacas; bolsas para la cremación de cadáveres, bolsas de red para lavar 
lencería; bolsas de malla para almacenamiento; bolsas de embalaje [sacos] 
de materia textil para transporte a granel; bolsas de embalaje [sacos] de 
tejido para almacenaje a granel; sacos; sacos hechos de materia textil; sacos 
para el transporte de residuos; sacos para el transporte de materiales; sacos 
para el almacenamiento de materiales a granel; sacos y bolsas (no incluidos 
en otras clases); sacos para almacenar materiales, sacos para transportar y 
almacenar productos a granel, bolsas que no sean de materias textiles para 
el transporte a granel de materiales; bolsas que no sean de materias textiles 
para el almacenamiento a granel de piensos para animales; bolsas que no 
sean de materias textiles para el almacenamiento a granel de materiales; 
bolsas de almacenamiento para zapatos; bolsas para velas; bolsas de 

ECOVERO

regalo de materias textiles para botellas de vino; bolsas protectoras de 
tela para conservación de bolsos cuando no se usan; bolsas [envolturas, 
bolsitas] de materias textiles para embalar; bolsas [envolturas, bolsitas] de 
materias textiles para embalar; redes de embalaje para transportar frutas y 
hortalizas; bolsas [envolturas, bolsitas] de materias textiles para embalar; 
bolsas textiles para embalaje de mercancías [sobres, bolsitas]; lonas, toldos, 
tiendas y carpas; tiendas de campaña para la pesca con caña; tiendas de 
campaña para el camping, cubiertas no ajustables para vehículos; fundas no 
ajustables para embarcaciones y vehículos acuáticos; lonas; toldos, tiendas 
[toldos] para vehículos; tiendas [toldos] para caravanas, tiendas hechas de 
materias textiles; tiendas para montañismo o camping, velas, materiales 
para la fabricación de velas para embarcaciones; sogas, cabos, cuerdas y 
cordeles; ataduras no metálicas para uso agrícola; hilos no metálicos para 
envolver o atar, cordeles; bramantes de polipropileno; cordeles hechos de 
sisal; bramantes no metálicos; cuerdas para atar; hilos de embalaje; cuerda 
de macramé; hilos para usar en la construcción de cables de neumáticos; 
cuerdas; cuerdas de fibras naturales y sintéticas; cuerda para su uso en 
juguetes para animales domésticos; cuerdas de materias sintéticas; cuerdas; 
cuerdas no metálicas; bramante de embalar; cuerdas de embalaje; redes 
elásticas para productos cárnicos; redes de cáñamo; redes [no metálicas o 
de amianto]; redes para su uso como portavientos; redes de fibra química; 
redes de protección de materias textiles contra desprendimientos de 
piedras; redes de pesca comerciales; redes [aparejos]; redes para su uso 
con estructuras flotantes; hilos de red; corrales de red para la piscicultura; 
redes para dar sombra; redes de seda; redes ajustables; materiales para 
acolchar y rellenar; plumón [plumas]; plumas de relleno [tapicería]; guata 
de filtrado, material de relleno de fibras sintéticas; rellenos para almohadas 
tapizadas; rellenos de espuma sintética; rellenos de edredones; relleno 
para almohadas; rellenos para colchas; virutas de madera; miraguano 
[kapoc]; plumas sueltas, materiales para acolchar; materiales de acolchado, 
distintos de caucho o plástico, para almohadas; materiales de acolchado, 
distintos de caucho o plástico, para sacos de dormir; materiales para relleno 
hechos de materias fibrosas; materiales para relleno hechos de materias 
fibrosas; rellenos de telas no tejidas; materiales de acolchado, que no sean 
de caucho o plástico, para camas; guatas de poliéster; serrín, sisal, fibras 
de sisal; recipientes textiles de embalaje industrial, vellón para el sector 
de la tapicería; guata de relleno o acolchado [tapicería]; fibras de guata; 
lana de relleno; materiales de relleno (excepto de papel, cartón, caucho o 
plástico); rellenos para almohadas tapizadas.            
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 17-10-2017
12/ Reservas: 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 4 J. 2018.
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1/ Solicitud:  10860-2018
2/ Fecha de presentación: 08-03-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PHIBRO ANIMAL HEALTH CORPORATION. 
4.1/ Domicilio: 300 FRANK W. BURR BOULEVARD, TEANECK, NEW JERSEY, 07666, U.S.A.    
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo:
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: “PHI-CHROME”

6.2/ Reivindicaciones:   
Se reclama derecho de prioridad en base a la Convención, según Solicitud de Registro de  USA No. 
87676091 presentada el 08 de noviembre, 2017.
7/ Clase Internacional: 5
8/ Protege y distingue:
Aditivos alimenticios para la salud y la nutrición animal; aditivos y suplementos alimenticios para animales 
no humano, suplementos dietéticos para animales no  humano; suplementos y aditivos alimenticios para 
animales para su uso como suplemento nutricional en la alimentación animal.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: ENRIQUE ORTEZ COLINDRES.   
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91  de 
la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 11-04-2018.
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
________

PHI-CHROME

1/ Solicitud: 2017-50771
2/ Fecha de presentación: 07-12-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Mastercard International Incorporated    
4.1/ Domicilio: 2000 Purchase Street, Purchase, New York 10577, USA        
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:  
Los colores Gris oscruro y Gris claro.
7/ Clase Internacional: 09
8/ Protege y distingue:
Aparatos e instrumentos científicos, náuticos, geodésicos, fotográficos, cinematográficos, ópticos, de 
pesar, de medida, de señalización, de control (inspección), de socorro (salvamento) y de enseñanza; 
aparatos e instrumentos para la conducción, distribución, transformación, acumulación, regulación o 
control de la electricidad, aparatos para el registro, transmisión, reproducción del sonido o imágenes; 
soportes de registro magnéticos, discos acústicos; distribuidores automáticos y mecanismos para aparatos 
de previo pago; cajas registradoras, máquinas calculadoras, equipos para el tratamiento de la información 
y ordenadores; extintores.             
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Lucía Durón López    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.  
 
11/ Fecha de emisión: 30/01/2018. 
12/ Reservas: 

Abogado Rafael Humberto Escobar 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 4 J. 2018.

1/ Solicitud: 16639-2018
2/ Fecha de presentación: 17-04-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: INVERSIONES TRIPLE JOTA, S.A. DE C.V.    
4.1/ Domicilio: Residencial Lomas del Mayab, avenida República de Costa Rica, edificio Centro de 

Negocios, primer piso.        
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: Zimbabwe
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FARMERS´ MARKET

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Venta de comestibles y artículos en general.              
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: Mario Roberto Figueroa    
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.  
 
11/ Fecha de emisión: 22-05-2018. 
12/ Reservas: 

Abogado Franklin Omar López Santos 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
_____

Farmers´ Market

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD 
AGROALIMENTARIA 

SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SANIDAD VEGETAL

AVISO DE REGISTRO DE PLAGUICIDAS Y SUSTANCIAS AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general y para efectos de Ley 
correspondiente, se HACE SABER: que en esta dependencia se ha presentado 
solicitud de Registro de Plaguicidas o Sustancia afín.

El  Abog. MARCELO ANTONIO TURCIOS VINDEL, actuando en 
representación de la empresa ROTAM AGROCHEMICAL, CO. LTD, 
tendiente a que autorice el Registro del producto de nombre comercial: 
ROTAM ZIBO 20 SL, compuesto por los elementos: 20% GLUFOSINATE 
AMMONIUM.
Toxicidad del Tipo: 5
Estado Físico: LÍQUIDO.
Grupo al que pertenece: ACIDO FOSFONICO
Presentaciones: 1, 4, 5, 10, 20, 50, 60, 200 LITROS: 100, 240, 250, 500 ML
Tipo de Formulación: CONCENTRADO SOLUBLE
Formulador y país de origen: JIANGSU ROTAM CHEMISTRY CO. LTD/
CHINA
Tipo de uso: HERBICIDA.

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas y/o 
científicas que demuestre la existencia de riesgos inaceptables para la salud y el 
ambiente, contando para ello con un plazo de diez (10) días hábiles después de la 
publicación de este AVISO, para ejercer la acción antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento 
Sobre el Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines, Acuerdo 
No. 642-98 el RTCA 67.05.67.13 y la Ley de Procedimientos Administrativos.

TEGUCIGALPA, M.D.C., 10 DE MAYO DE 2018
“ESTE AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

ING. RICARDO ARTURO PAZ MEJÍA
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

5 J. 2018.
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[1] Solicitud: 2018-015357

[2] Fecha de presentación: 09/04/2018

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: PROMACO (PROVEEDORA DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN)

[4.1] Domicilio: CHOLUTECA, CHOLUTECA, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:  CIERVO Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 22
[8] Protege y distingue:
Malla (redes).
                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LILIANA PATRICIA PAGUAGA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 28 de mayo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
_______

[1] Solicitud: 2018-015353

[2] Fecha de presentación: 09/04/2018

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: PROMACO (PROVEEDORA DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN)

[4.1] Domicilio: CHOLUTECA, CHOLUTECA, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:  CIERVO Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 12
[8] Protege y distingue:
Carretas.
                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LILIANA PATRICIA PAZ PAGUAGA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 24 de mayo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
_______

[1] Solicitud: 2018-015356

[2] Fecha de presentación: 09/04/2018

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: PROMACO (PROVEEDORA DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN)

[4.1] Domicilio: CHOLUTECA, CHOLUTECA, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:  CIERVO Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 19
[8] Protege y distingue:
Porcelanato, materiales no metálicos de construcción, cornisas no metálicas, molduras no metálicas para cornisas, 
mallas no metálicas para insectos.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LILIANA PATRICIA PAZ PAGUAGA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 24 de mayo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
_______

[1] Solicitud: 2018-015358

[2] Fecha de presentación: 09/04/2018

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: PROMACO (PROVEEDORA DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN)

[4.1] Domicilio: CHOLUTECA, CHOLUTECA, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:  CIERVO Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 11
[8] Protege y distingue:
Sanitarios (tubos para agua), sanitario aparatos e instalaciones, lavancanos, partes de instalaciones sanitarias, urinarios, 
sanitarios fijos, lámparas, cristales para lámpara, cubiertos de lámpara, mecheros o quemadores para lámpara, pantallas para 
lámpara, soporte de pantalla para lámpara, tubos de lámparas, lámparas de aceite de arco, de bombillo en forma de globo, 
lámpara  de mineros de pie, lámparas de rayos, ultravioletas (no para uso médico, lámpara de seguridad, lámpara eléctricas, 
finalmentos para lámparas electrónicas, lámparas germicidas para la  productos, servicios y la finalidad que distingue 
purificación del aire, lámparas para direccionales de automóviles, lámparas para rizar, lámpara para soldar, lámparas de 
bombillo en forma de globo, bombillas, bombillas de alambrado, bombillas para direccionales de vehículos y portalámparas.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LILIANA PATRICIA PAZ PAGUAGA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 28 de mayo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
_______

[1] Solicitud: 2018-015359

[2] Fecha de presentación: 09/04/2018

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: PROMACO (PROVEEDORA DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN)

[4.1] Domicilio: CHOLUTECA, CHOLUTECA, HONDURAS

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:  CIERVO Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 6
[8] Protege y distingue:
Ángulos metal, pasadores metálicos, materiales de refreno metálico por la construcción, mensilas metálicas para la 
construcción, paneles metálicos tableros metálicos, tejas metálicas, pinzas alternas metálicas, láminas de acero, cornisas 
metálicas eclisas, uniones metálicas para cadenas, columna metálicas, herrajes metálicos, clavos de cabeza parada, clavos 
para herraduras, tornillos metálicos, materiales metálicos de construcción, candados, pasadores ferretería, correas metálicas 
para bisagras, bisagras metálicas, clavos.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LILIANA PATRICIA PAZ PAGUAGA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 24 de mayo del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
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1/ Solicitud: 16437-2017
2/ Fecha de presentación: 06-04-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: YUPOONG, INC.
4.1/ Domicilio: 416-1, Guro-Dong. Guro-Gu, Seúl, República de Corea. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: República de Corea.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FLEXFIT Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Servicios de venta al mayor y al por menor de ropa, sombrerería y sus accesorios.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 21-11-2017
12/ Reservas: 

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

1/ Solicitud: 16438-2017
2/ Fecha de presentación: 06-04-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: YUPOONG, INC.
4.1/ Domicilio: 416-1, Guro-Dong. Guro-Gu, Seúl, República de Corea. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: República de Corea.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: FLEXFIT Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Sombrerería, viseras de gorra, sombreros.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 21-11-2017
12/ Reservas: 

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

1/ Solicitud: 39497-2017
2/ Fecha de presentación: 13 SEPTIEMBRE, 2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: QUALA INC.
4.1/ Domicilio: Pasea Estate P.O. Box. 958 Road Town, Tortola British Virgin Islands. 
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  02 Selec. El País.
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: Denominativa
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SABIYA

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 32
8/ Protege y distingue:
Gaseosas, aguas minerales y otras bebidas sin alcohol, bebidas a base de frutas y zumos de frutas, siropes y otras 
preparaciones para elaborar bebidas.

SABIYA

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY  SAGASTUME     
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88   de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 16-11-2017.
12/ Reservas: 

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

1/ Solicitud: 31636-2017
2/ Fecha de presentación: 20-07-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: 3-102-733233 S.R.L.
4.1/ Domicilio: San José, Santa Ana, Radial Santa Ana-San Antonio de Belén, kilómetro tres, centro empresarial Vía 

Lindora, Edificio BLP, Oficinas BLP, cuarto piso.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones: Se reivindican los colores Rojo y Blanco, tal como aparecen en la etiqueta.  
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Servicios de seguros, operaciones financieras, operaciones monetarias, negocios inmobiliarios.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 17-08-2017
12/ Reservas: 

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

1/ Solicitud: 31637-2017
2/ Fecha de presentación: 20-07-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: 3-102-733233 S.R.L.
4.1/ Domicilio: San José, Santa Ana, Radial Santa Ana-San Antonio de Belén, kilómetro tres, centro empresarial Vía 

Lindora, Edificio BLP, Oficinas BLP, cuarto piso.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones: Se reivindican los colores Rojo y Blanco, tal como aparecen en la etiqueta.  
7/ Clase Internacional: 41
8/ Protege y distingue:
Educación, fomación, servicios de entretenimiento, actividades deportivas y culturales.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88,  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 17-08-2017
12/ Reservas: 

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
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1/ Solicitud: 2018-4276
2/ Fecha de presentación: 25-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante:Just Wheels & Tires Co.
4.1/ Domicilio: 3172 Nasa Street Brea, California USA 92821
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BLACK RHINO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:
Ruedas de vehículos.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 23-03-2018.
12/ Reservas: 

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_______

BLACK RHINO

1/ Solicitud: 4974-2018
2/ Fecha de presentación: 30-01-2018
3/ Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
4/ Solicitante: HUMANY CARE HONDURAS, S.A.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, M.D.C., Honduras.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: HONDUCARE

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 00
8/ Protege y distingue:
Entidad mercantil dedicada a prestar servicios de atención médica a personas y asimismo a la comercialización, distribución 
y venta de productos médicos y para la salud.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO ALFREDO GOMEZ BLANDIN      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 12-03-2018.
12/ Reservas: 

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_______

HONDUCARE

1/ Solicitud: 4973-2018
2/ Fecha de presentación: 30-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: HUMANY CARE HONDURAS, S.A.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, M.D.C., Honduras.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: HONDUCARE Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 44

8/ Protege y distingue:
Servicios médicos, cuidados de higiene y de belleza para personas.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO ALFREDO GOMEZ BLANDIN      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 12-03-2018.
12/ Reservas: 

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_______

1/ Solicitud: 8995-2018
2/ Fecha de presentación: 23-02-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: KONSTRUCT DESARROLLOS, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, M.D.C., Honduras.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: KONSTRUCT Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 37
8/ Protege y distingue:
Construcción, reparación, servicios de instalación.                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 20-03-2018.
12/ Reservas: 

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_______

[1] Solicitud: 2017-042403

[2] Fecha de presentación: 10/10/2017

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: DOUBLE STAR GROUP CO. LTD.

[4.1] Domicilio: No.1 OF YUE LIANG WAN ROAD, HUANGDAO DISTRICT, QINGDAO CITY, SHANDONG 

PROVINCE., CHINA.

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: CHINA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo:  

[7] Clase Internacional: 12
[8] Protege y distingue:
Tubo neumático para llantas; neumáticos y llantas para ruedas de vehículos; neumáticos; bandas para rencauchar neumáticos 
y llantas; neumáticos; neumáticos sólidos para rueda de vehículos. todo tipo de llantas y neumáticos para vehículos.
                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FERNANDO A. GODOY SAGASTUME

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 8 de febrero del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.

            AOSEN
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1/ Solicitud: 2017-15643
2/ Fecha de presentación: 31-03-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: SUMMA MEDIA GROUP WORLDWIDE, CORP.
4.1/ Domicilio: Edificio PH ARIFA, décimo  piso, West Boulevard Santa Maria Business District, Panamá, República 

de Panamá.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SUMMA Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 09
8/ Protege y distingue:
Publicaciones electrónicas y revistas digitales descargables, obtenidas en línea o a través de otros canales electrónicos, pero 
que pueden descargarse y guardarse como archivos en la computadora de un usuario u otro dispositivo.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 10/5/17.
12/ Reservas: 

Abogada  CLAUDIA JACQUELINE MEJÍA ANDURAY  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

1/ Solicitud: 17408-2017
2/ Fecha de presentación: 18-04-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: BAC INTERNATIONAL BANK, INC.
4.1/ Domicilio: P.H. Torre BAC, avenida Balboa-Esquina, calle 42 y 43, Ciudad de Panamá, Panamá.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: YO ME UNO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 41
8/ Protege y distingue:
Educación, formación, servicios de entretenimiento, actividades deportivas y culturales.                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 23-05-2017.
12/ Reservas: Se protege en su forma conjunta y no por separado.

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

1/ Solicitud: 17409-2017
2/ Fecha de presentación: 18-04-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: BAC INTERNATIONAL BANK, INC.
4.1/ Domicilio: P.H. Torre BAC, avenida Balboa-Esquina, calle 42 y 43, Ciudad de Panamá, Panamá.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen:  
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: YO ME UNO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 36

8/ Protege y distingue:
Servicios financieros y monetarios, realización de campañas para la recaudación y entrega (donación) de fondos de 
beneficencia así como en especie.
                  
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: FERNANDO GODOY      
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 23-5-2017.
12/ Reservas: 

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
______

[1] Solicitud: 2016-021166
[2] Fecha de presentación: 24/05/2016
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUMMA MEDIA GROUP WORLDWIDE, CORP.
[4.1] Domicilio: EDIFICIO PH  ARIFA, DÉCIMO PISO, WEST BOULEVARD SANTA MARIA BUSINESS DISTRICT, 

PANAMÁ, PANAMÁ.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: PANAMÁ
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUMMA Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 16
[8] Protege y distingue:
Papel y cartón; productos de imprenta; material de encuadernación; fotografias; artículos de papelería; adhesivos 
(pegamentos) de papelería o para uso doméstico; material para artistas; pinceles; máquinas de escribir y artículos de  
oficina (excepto muebles), material de instrucción o material didáctico (excepto  aparatos); materias plásticas para embalar, 
caracteres de imprenta, clichés de imprenta.
              
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FERNANDO  GODOY

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 22 de febrero del año 2017.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FIDEL ANTONIO MEDINA    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.
_______

[1] Solicitud: 2016-005266

[2] Fecha de presentación: 04/02/2016

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: KERRY GROUP PLC.

[4.1] Domicilio: PRINCE`S STREET, TRALEE, COUNTRY KERRY, IRLANDA

[4.2] Organizada bajo las Leyes de: IRLANDA

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: KERRY

[7] Clase Internacional: 29
[8] Protege y distingue:
Carne, pescado, avicultura y de caza, extractos de carne, vegetales y frutas cocidas, desecadas y preservadas, mermeladas, 
huevos, leche y productos lácteos, mantecas y aceites comestibles, comidas preservadas, comida preparada y comidas 
de bocadillo, proteínas hidrolizadas de origen vegetal, cremas no lácteas, leche en polvo entera de manteca con enzima 
modificada, embutidos, carne de salchicha, tocino, panceta, carne de cerdo y productos de cerdo, morcilla blanca y 
negra, hamburguesas, carne de hamburguesa cruda, albóndigas, nuggets de pollo, pollo ultra congelado, fiambres, carnes 
empaquetadas, carnes ahumadas, carne en rebanadas, queso y productos a base de queso.
              
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FERNANDO  GODOY

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 26 de enero del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogado  FIDEL ANTONIO MEDINA    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

4, 21 M. y 5 J. 2018.

KERRY
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[1] Solicitud: 2018-010191
[2] Fecha de presentación: 05/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANÓNIMA
[4.1] Domicilio: CUARTA CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “A”, LOTE 18 “A”, AMATITLAN, 

GUATEMALA, C.A.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: GYNEMEN

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano.
                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FRANCISCO ANTONIO GALDAMEZ MONGE

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
_______

GYNEMEN

[1] Solicitud: 2018-010195
[2] Fecha de presentación: 05/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANÓNIMA
[4.1] Domicilio: CUARTA CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “A”, LOTE 18 “A”, AMATITLAN, 

GUATEMALA, C.A.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: MENXAR

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano.
                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FRANCISCO ANTONIO GALDAMEZ MONGE

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.

MENXAR

[1] Solicitud: 2018-010194
[2] Fecha de presentación: 05/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: LATIN FARMA, SOCIEDAD ANÓNIMA
[4.1] Domicilio: CUARTA CALLE Y SEGUNDA AVENIDA “A”, LOTE 18 “A”, AMATITLAN, 

GUATEMALA, C.A.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: GYNEFEM

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Producto farmacéutico para uso humano.
                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: FRANCISCO ANTONIO GALDAMEZ MONGE

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.     

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
_______

GYNEFEM

[1] Solicitud: 2018-009713
[2] Fecha de presentación: 28/02/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: INSTITUTO HONDUREÑO DE MERCADEO AGRÍCOLA
[4.1] Domicilio: TEGUCIGALPA, HONDURAS
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: IHMA (FRIJOLES)

[7] Clase Internacional: 29
[8] Protege y distingue:
Frijol preparado para el consumo.

                 
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: YOHANY LETICIA PACHECO MURILLO

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 4 de abril del año 2018.
[12] Reservas: No se protege frijoles que aparece en la etiqueta es relativo al producto.     

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA    
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
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1/ Solicitud: 1781-2018
2/ Fecha de presentación: 12-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/Solicitante: Lenzing Aktiengesellschaft
4.1/Domicilio: Werkstr. 2, 4860 Lenzing, Austria
4.2/Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/Registro Básico: 016981045
5.1/Fecha: 14/07/2017
5.2/País de Origen: Oficina para la Armonización del Mercado Interio
5.3/Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/Denominación y 6.1/ Distintivo: VEOCEL

6.2/ Reivindicaciones: 
7/Clase Internacional: 23
8/ Protege y distingue: 
Hilo de angora; bobinas de hilo; bobinas de hilado; algodón hilado; hilo de algodón; hilos de felpilla; hilos de felpilla; hilo 
de seda de la variedad dupioni; hilados elásticos; hilos elásticos para uso textil; tiras elásticas de fibras sintéticas para uso 
textil; hebras de algodón hilado; hilados para uso textil; filamentos textiles [hilos]; fibras flocadas; hilos; hilos de angora 
para uso textil; hilo de algodón residual; hilos preorientados de poliéster; hilos de fibras de carbono para uso textil; hilos 
de fibras sintéticas o mixtas para uso textil; hilo de seda salvaje; hilados para tejer; hilos para uso doméstico; hilados para 
aplicaciones textiles; hilos e hilados; hilo e hilado mezclado a base de fibra inorgánica; hilo e hilados mezclado a base de 
algodón; hilo e hilados combinados con una base de fibra química; hilos e hilados de fibra química para uso textil; hilos e 
hilados de residuos desengrasados; hilo e hilado mezclado a base de cáñamo; hilo e hilado de fibra regenerada [para uso 
textil]; hilo e hilado mezclado a base de seda; hilo e hilado de fibra sintética; hilo e hilado mezclado a base de lana; hilos 
e hilados para uso textil; hilos para vender en forma de kit; hilo e hilado de algodón retorcido; hilos e hilados retorcidos; 
hilo e hilado de cáñamo trenzado; hilo e hilado retorcido de seda; hilo e hilado de lana retorcido; hilo (peinado) de fibras 
naturales; hilo e hilado trenzado mezclado; hilo de estambre; hilo de borrilla de seda; hilo e hilado de fibra semisintética 
[hilado de fibra natural químicamente tratado]; lanas para tejer a mano; hilo e hilado de cáñamo en bruto; hilados e hilos 
termoestables; hilos de yute; hebras de pelo de camello; hilo de lana; hebras cardadas de lino para uso textil; hilos cardados 
de cáñamo para uso textil; hebras cardadas de fibras naturales para uso textil; hilos (cardados) de lana; hebras cardadas 
de lana para uso textil; hilos de cachemira; hilos de fibra de cerámica para uso textil; hilos de coco; hilos de rayón; hilo e 
hilado de lino; hilo de fibra de metal para uso textil; hilo de coser para uso textil; hilos de coser; hilados naturales; hilos 
que no sean metálicos para uso textil; fibra de poliéster hilada para uso textil; hebras de sílice; hilo e hilado de ramio; hilo 
de seda en bruto; seda hilada; hilo de seda; hilos y hebras para bordados; hilados para tejer; hilos de punto de materiales 
acrílicos; hilos de punto de nailon; hilos de punto de lana; hilados con textura de poliéster; hilados hechos de materiales 
sintéticos para uso textil; hilos sintéticos; hilados de alfombra; hilos textiles; hilos textiles de fibras artificiales; hilos textiles 
de fibras naturales; hilo e hilado recubierto de caucho [para uso textil]; hilos de hilados mixtos; hilos encerados; hilados 
encerados; fibras de tejer para uso industrial; hilos e hilados; lana hilada; hilo de lana

8.1/ Página Adicional 
D.- APODERADO LEGAL. 
9/Nombre: LUCÍA  DURÓN LÓPEZ
E.- SUSTITUYE PODER 
10/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 28-02-2018
12/Reservas:  

Abogada  MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
_______

VEOCEL

1/ Solicitud: 37197-2017
2/ Fecha de presentación: 28 AGOSTO 2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/Solicitante: LUZERNE BRANDS LIMITED
4.1/Domicilio: Level 1,  Palm Grove House, Wickham`s Cay 1, Road Town Tórtola, Islas Vírgenes Británicas (IVB).
4.2/Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/Registro Básico: 
5.1/Fecha: 
5.2/País de Origen: 
5.3/Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/Denominación y 6.1/ Distintivo: DARNEL PRO TO-GO y etiqueta

6.2/ Reivindicaciones: Los colores Azul y Blanco.
7/Clase Internacional: 21
8/ Protege y distingue: 
Vajillas desechables, jarras plásticas, frascos transparentes plásticos, domos o cubiertas transparentes para cubrir alimentos; 
empaques desechables, utensilios y recipientes para uso doméstico y culinario, bandejas, platos, vasos, copas, portacomidas, 
contenedores para alimentos, sorbeteros, pitillos para beber, materiales para limpieza de los incluidos en esta clase.

8.1/ Página Adicional 
D.- APODERADO LEGAL. 
9/Nombre: LUCÍA  DURÓN LÓPEZ
E.- SUSTITUYE PODER 
10/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 19-10-2017
12/Reservas:  

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
_______

1/ Solicitud: 50989-2017
2/ Fecha de presentación: 08-12-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/Solicitante: Dropbox, Inc.
4.1/Domicilio: 333 Brannan Street, San Francisco California 94107 U.S.A.
4.2/Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/Registro Básico: 72764
5.1/Fecha: 23/06/2017
5.2/País de Origen: Jamaica
5.3/Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones: 
7/Clase Internacional: 42
8/ Protege y distingue: 
Proveyendo uso temporal de software de computadora no descargable para usar en la creación, acceso, actualización, 
manipulación, modificación, organización, almacenamiento, copias de respaldo, sincronización, transmisión  y compartición 
de data, archivos de documentos, información, texto, fotos, imágenes, gráficas, música, grabación de audio, vídeos, 
y contenido multimedia vía redes de computadora local y global, teléfonos móviles y otras redes de comunicación; 
proveyendo uso temporal de software de computadora no descargable para sincronización, duplicado, almacenamiento, 
copia de seguridad y/o compartiendo data e información en y entre aparatos electrónicos incluyendo artículos conteniendo 
pantallas computarizadas y electrónicas, pantallas y receptores, proveyendo uso temporal de software de computadora 
no descargable para crear y compartir contenido e información, mejorando la productividad y colaboración en compartir 
documentos, con usuarios múltiples a través de una red de computadoras global y local; proveyendo uso temporal 
de software de computadora no descargable para extracción y etiquetado de metadata,administración de data remota, 
proporcionando acceso basado en la web a aplicaciones y/o servicios a través de un sistema operativo web o interface de 
portal a través de redes locales y globales de computadora; proporcionando uso temporal de software de computadora no 
descargable para usar en un ambiente de computación de nube, principalmente, herramientas para desarrollo de software 
de computadora, e interface de programación de aplicación (APIs) para ser usada como una interface por componentes de 
software para comunicarse uno con otro, para administración de contenido digital de aparatos electrónicos alámbricos e 
inalámbricos para acceso, actualización, manipulación, modificación, organización, almacenamiento, copias de seguridad, 
sincronización, transmisión y compartición de data, documentos, archivos, información, texto, fotos, imágenes, gráficas, 
música, audio, vídeo  y contenido multimedia; proveyendo uso temporal de software de computadora no descargable para 
sincronización de archivos de computadora, carpetas, data e información dentro de un ambiente de trabajo de colaboración, 
alojamiento de un sitio web de una comunidad en línea para y en soporte de programación de computadoras y desarrollo 
de software de computadora para administración de contenido digital de aparatos electrónicos alámbricos e inalámbricos 
para accesar, actualizar, manipular, modificar, organizar, almacenar, copias de seguridad, sincronización, transmisión y 
compartir data, documentos, archivos, información, texto, fotos, imágenes, gráficas, música, audio, vídeo y contenido 
multimedia; proveyendo ambiente de computación virtual a través de computación en la nube accesible vía el Internet por 
usuarios autenticados, almacenamiento de media electrónica, principalmente, data, documentos, archivos, textos, fotos, 
imágenes, gráficas, música, archivos de audio, vídeo, carpetas, mensajes y otra data electrónica, servicios de consultoría de 
computadoras, servicios de computación en la nube, almacenamiento de data electrónica, software como un servicio (SaaS); 
copia de seguridad de datos fuera de sitio, hospedaje de servidor, renta de software de computadora, instalación de software 
de computadora, mantenimiento de software de computadora, proveyendo uso temporal de software no descargable para 
servicios de correo electrónico, servicios de mensajería electrónica  y transferencia de mensajes electrónicos.

8.1/ Página Adicional 

D.- APODERADO LEGAL. 

9/Nombre: LUCÍA  DURÓN LÓPEZ

E.- SUSTITUYE PODER 

10/Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/Fecha de emisión: 29-01-2018.

12/Reservas:  

Abogado  FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS 

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

21 M., 5 y 20 J. 2018.
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[1] Solicitud: 2018-011410
[2] Fecha de presentación: 12/03/2018
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: E. REMY MARTIN & C°.
[4.1] Domicilio: 20, RUE DE LA SOCIÉTÉ VINICOLE, 16100 COGNAC, Francia.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: FRANCIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro Básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ST-REMY VSOP Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 33
[8] Protege y distingue:
Brandy.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: LUCÍA DURÓN LÓPEZ.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial. Nota: Deberán hacerse tres publicaciones con intervalos 
de diez (10) días hábiles.

[11] Fecha de emisión:  9  de mayo del año 2018.
12] Reservas:  No tiene reservas.

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registro de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.
___________

1/ Solicitud: 2018-3885
2/ Fecha de presentación: 23-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Clariant AG. 
4.1/ Domicilio: Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Switzerland.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SANOLIN

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 02
8/ Protege y distingue:
Colorantes, en particular para uso en detergentes, sustancias de limpieza y productos 
cosméticos; barnices, lacas; pinturas; resinas naturales no procesadas; pigmentos, 
preparaciones de pigmentos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: LUCÍA DURÓN LÓPEZ.
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 12-04-2018.
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J.  2018.

SANOLIN 

1/ Solicitud: 2018-3884
2/ Fecha de presentación: 23-01-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Clariant AG. 
4.1/ Domicilio: Rothausstrasse 61, 4132 Muttenz, Switzerland.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1 Fecha: 
5.2 País de Origen: 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: COSMENYL

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 02
8/ Protege y distingue:
Tintes, colores, colorantes, pigmentos, preparaciones de pigmentos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: LUCIA DURÓN LÓPEZ.
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial. 
 
11/ Fecha de emisión: 12-04-2018.
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J. 2018.

COSMENYL 

___________
1/ Solicitud: 23278-2017
2/ Fecha de presentación: 26-05-2017
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Lenzing Aktiengesellschaft. 
4.1/ Domicilio: Werkstr. 2, 4860 Lenzing, Austria.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 016383127
5.1 Fecha: 20/02/2017
5.2 País de Origen:Oficina para la Armonización del Mercado Interio 
5.3 Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ECOVERO

6.2/ Reivindicaciones:  
7/ Clase Internacional: 16
8/ Protege y distingue:
Papel crepé; filtros y materiales filtrantes de papel; papel de filtro; filtros de papel para cafeteras; materiales de embalaje 
impresos de papel; contenedores de papel para embalaje; bolsas de papel para embalar; lazos decorativos de papel para 
envolver; papel de embalaje decorativo; hojas de control de humedad, de papel o de materias plásticas, para embalar 
productos alimenticios; hojas de celulosa regenerada para embalar; etiquetas de papel para regalos; envoltorios de papel 
para regalos; embalajes de cartón; películas de materias plásticas para embalaje; papel impregnado con aceite para 
usar como embalaje; cajas de cartón para embalar; material de embalaje de materias plásticas;papel para envolver y 
embalar; sacos de papel; bolsas de papel para embalar; lazos para decorar paquetes; bolsas de papel para embalar; bolsas 
y artículos para empaquetar, envasar y almacenar, de papel, cartón y materias plásticas; recipientes industriales de papel 
para embalaje; recipientes de cartón para embalaje; recipientes de celulosa regenerada para embalaje; bolsas [envolturas, 
bolsitas] de papel o materias plásticas para embalar; películas para envolver alimentos; cartón para empaquetado; cajas de 
cartón para embalar; cajas de fibra de cartón; materias plásticas para embalar (no comprendidas en otras clases); material 
de envoltorios de papel; materiales de cartón para embalar; materiales de papel reciclado para embalaje; materiales de 
fécula o almidón para embalar; materiales para envase y embalaje; envolver (papel de -); cajas de cartón para embalar; 
cajas de cartón para embalar; bolsas de papel para embalar; hojas de viscosa para embalar; etiquetas de papel para 
identificación; blocs de papel de escribir; libretas; etiquetas de papel; cajas para lápices; estuches y cajas de papelería; 
bolígrafos; pizarras pequeñas; cintas adhesivas para embalaje; productos de imprenta; adhesivos [artículos de papelería]; 
pegatinas [calcomanías]; carteles publicitarios impresos de papel; carteles publicitarios impresos de cartón; panfletos; 
banderines de papel; folletos impresos; calendarios impresos; material promocional impreso, decoraciones adhesivas 
de papel para paredes; anuarios [publicaciones impresas]; calendarios; pancartas de papel; pósters; postales (tarjetas -); 
prospectos; tarjetas de navidad; publicaciones promocionales; publicaciones promocionales; letreros de papel o cartón; 
tableros de anuncios de cartón; tableros de anuncios de cartón; cubiertas de libros; papel crepé para uso doméstico; 
papel para su uso en la producción de papeles pintados; papel de seda para su uso como material de papel de estarcido 
(ganpishi); papel para fabricar bolsitas de té; toallitas de papel para desmaquillar; papel higiénico de textura áspera; filtros 
de papel para café; papel para limpiar; pañuelos de papel para la cara; hojas absorbentes de papel o de materias plásticas 
para embalar productos alimenticios; pañuelos de papel; papel de seda; papel higiénico; pañuelos de papel para uso 
cosmético; paños de celulosa; publicaciones periódicas; blocs jurídicos.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL. 
9/ Nombre: LUCIA DURÓN LÓPEZ (BUFETE DURÓN),
E.- SUSTITUYE PODER 
10/ Nombre: 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

 
11/ Fecha de emisión: 16-10-2017.
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

5, 20 J. y 5 J.  2018.

ECOVERO 
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sector de la Industria de Harinas de Maíz Blanco,  un (1) 
representante de la Secretaría de Estado de Agricultura y 
Ganadería (SAG), un (1) representante de la Secretaría de 
Desarrollo Económico (SDE),  un (1) representante de la 
Dirección Adjunta de Rentas Aduaneras (DARA/SEFIN), 
los cuales tendrán derecho a voz y voto. 

Las decisiones de la Comisión de Supervisión serán adoptadas 
válidamente por simple mayoría o sea la votación de la mitad 
más uno.  El representante de la Secretaría de Agricultura y 
Ganadería ostentará el voto de calidad en caso de empate en 
las votaciones de la referida Comisión.

El objetivo de esta Comisión será la de vigilar y supervisar que 
se cumpla estrictamente con el mecanismo o procedimiento 
de este Convenio para las operaciones de compra y venta 
realizadas y en la búsqueda de las soluciones a cualquier 
problema o conflicto que pudiera presentarse en su 
implementación. La Comisión de Supervisión del presente 
Convenio se reunirá al menos una vez al  mes o cuando alguna 
de las partes contratantes lo soliciten por escrito.

10. DE LAS IMPORTACIONES.

La relación de compra/importación de maíz blanco 
(1005.90.30) o  maíz amarillo (1005.90.20) a que tienen 
derecho las Empresas firmantes  del  presente Convenio será 
de un (1) quintal de maíz blanco comprado a nivel nacional 
por uno (1) quintal de maíz blanco o amarillo importado 
(1x1qq). La Industria de Harina de Maíz Blanco de Alimentos 
para Consumo Humano,  podrán realizar sus importaciones de 
maíz blanco o amarillo para consumo humano a partir del 20 
de enero al 31 de diciembre de cada año, a su conveniencia, 
de conformidad a las fechas establecidas en el numeral 11, 
literal e), del presente Convenio, con un arancel preferencial 
del cero por ciento (0%), el cual deberá ser solicitado a la 
Secretaría de Desarrollo Económico (SDE), conforme a lo 
establecido en el  Acuerdo  Ministerial que emita la Secretaría 
de Agricultura y Ganadería, siendo requisito indispensable 
que haya previamente efectuado la compra de maíz blanco a 
los Productores Nacionales, en la relación arriba indicada en 
este mismo Numeral. 

En el caso de las  Empresas  IMSA y DEMAHSA  que fabrican 
diversos productos para consumo humano, (Alimento para 
la Merienda Escolar y Harina para Consumo Humano), 
se aprueba que importen maíz amarillo (1005.90.20), US 

No.1, para consumo humano, conforme a las condiciones 
establecidas en el presente Convenio. 

11. PROCEDIMIENTO PARA APROBAR LAS 
IMPORTACIONES DE MAIZ BLANCO O 
AMARILLO.

a) El Ente Contralor  encargado de llevar el registro de las 
compras realizadas por las Empresas firmantes de este 
Convenio, presentará para aprobación de la Comisión 
de Supervisión del Convenio de Compra-Venta de Maíz 
Blanco, los informes que contenga las compras que hayan 
efectuado las Empresas, para efecto de las importaciones 
correspondientes a cada corte en base a la relación de 
un (1) quintal de maíz blanco comprado de producción 
nacional por un (1) quintal de maíz blanco o amarillo 
importado (1x1) a que tiene  derecho cada Empresa.

b) Aprobado el Informe de Compras y las importaciones por 
la Comisión de Supervisión, la Secretaría de Estado en 
los Despachos de Agricultura y Ganadería (SAG), emitirá 
un Acuerdo Ministerial el que contendrá la cantidad y las 
empresas beneficiarias conforme al informe de las compras 
realizadas con el derecho de importación de cada empresa, 
bajo la relación de compra 1x1. Emitido el Acuerdo, la 
SAG lo remitirá a la Secretaría de Desarrollo Económico 
(SDE), el cual llevará adjunto el Acta de aprobación por 
la Comisión de Supervisión y el Informe de Compras 
correspondiente.

c) Recibido el Acuerdo por la Secretaría General de  la SDE, 
esta lo remitirá a la Dirección General de Integración 
Económica y Política Comercial para elaborar un 
Informe Técnico sobre las importaciones aprobadas a las 
empresas beneficiarias,  el cual se adjuntará al Expediente 
y se devolverá a la Secretaría General para su respectivo 
Dictamen Legal y la Resolución correspondiente invitando 
a las empresas a que presenten la respectivas solicitudes 
mediante Apoderado Legal ante la Secretaría General 
de la SDE, acompañando la documentación siguiente: 
Identificación del solicitante conforme a su RTN, Copia 
del RTN, Recibo Oficial de la Tesorería General de la 
República TGR-1 en el código 12121, por L.200.00 
vigente al día de la presentación de la solicitud; Constancia 
de estar Solvente con las Obligaciones Tributarias vigente 
al día de la presentación de la solicitud; Copia de la 
Escritura de Constitución; dirección física o número 
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de Fax designado para efectuar las notificaciones de la 
solicitud, Carta Poder y otros que requiera en su momento. 

d) La Secretaría de Estado de Desarrollo Económico  
(SDE), entregará al Apoderado Legal  de cada Empresa 
beneficiaria, dos copias del Certificado emitido, quien 
enviará una copia a la Dirección  Adjunta de Rentas 
Aduaneras (DARA), para emitir circular a las diferentes 
aduanas del país para notificar que dicha importación está 
exenta del pago de derechos  arancelarios.

e) Fecha de Corte y Emisión de Certificado de Importación. 
Durante cada año la Secretaría de Estado de Desarrollo 

Económico (SDE), emitirá los  Certificados de Importación 
en los meses de enero, mayo  y julio con fecha de 
vencimiento al 31 de diciembre de cada año. La 
Secretaría de Estado de Agricultura y Ganadería  (SAG) 
proporcionará a la Secretaría de Desarrollo  Económico  
(SDE), los montos asignados  a más tardar en las siguientes 
fechas: 10 de  enero, 10 de mayo y 10 de julio de cada año. 
La Secretaría de Desarrollo Económico (SDE), emitirá 
los certificados, previa solicitud de los interesados en un 
término de hasta 10 días calendarios, contados a partir del 
día siguiente  haber recibido el Acuerdo Ministerial que 
emita la SAG.

 Período de Compra:     03 de septiembre al 31 de diciembre
 Fecha de Corte:    31 de diciembre
 Fecha de Emisión del Certificado:   20 de enero
 Vencimiento del Certificado:   31 de diciembre
 Período de Importación:    20 de enero al 31 de diciembre

 Período de Compra:    01 de enero al 30  de  abril 
 Fecha de Corte:    30 de abril
 Fecha de Emisión del Certificado:  20  de mayo 
 Vencimiento certificado:    31 de  diciembre 
 Período de Importación:    20  de mayo al 31 de diciembre

 Período de Compra:    01 de mayo  al 30  de  junio 
 Fecha de Corte:    30 de junio
 Fecha de Emisión del Certificado:  20  de julio 
 Vencimiento certificado:    31 de  diciembre 
 Período de Importación:    20  de julio al 31 de diciembre

f)  Las Empresas que no cumplan con los requisitos que 
establece este Convenio podrán realizar importaciones 
pagando el 45% de arancel de importación para 
maíz blanco  y en el caso de maíz amarillo para 
consumo humano, de conformidad con el programa 
de desgravación arancelaria establecido para ese año, 
cuando su procedencia sea de Estados Unidos de América 
(USA), y la banda de precios cuando la importación de 
maíz blanco y amarillo, sea de otro país.

12. CENTROS DE COMPRAS. 

La Empresa DEMAHSA operará dos centros de compra, 
uno en Choloma y uno en la Zona Centro- Oriente y  Sur 
(Tegucigalpa y Juticalpa). La empresa IMSA  operará 

con un (1) centro de compra en Choloma. Las Empresas  
MATURAVE, ALBECASA  y Sémolas de Honduras,  harán 
sus compras de maíz en sus propios centros de compra. Todas 
las empresas podrán instalar centros de compra en la Zona 
Centro- Oriente y  Sur. 

13. SOLUCIÓN DE CONTROVERSIA.

En caso de controversia por la interpretación, aplicación o 
cumplimiento del presente Convenio, las partes, siempre y 
cuando no esté involucrado el Estado, acuerdan someter la 
diferencia a una Comisión Arbitral integrada por un árbitro 
por cada parte en controversia y un tercero escogido por los 
árbitros de las partes contendientes.
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En los casos en que la controversia se suscite entre una 
Secretaría de Estado con los Productores o la Industria 
de Harinas de Maíz Blanco de Alimentos para Consumo 
Humano, lo dirimirá el Juzgado de Letras de lo Contencioso 
Administrativo, previamente agotada la vía administrativa. 

14. DISPOSICIONES GENERALES.

Cada empresa firmante del Convenio se compromete a 
presentar, los informes de compras de cada corte a la Unidad de 
Monitoreo los que deben tener los siguientes datos: Cantidad 
de maíz blanco comprada, precio, normas de calidad pactadas, 
fecha compra, lista de proveedores, lugar de procedencia, 
y otros datos que se consideren importantes. Asimismo el 
Gobierno de Honduras a través de la Secretaría de Agricultura 
y Ganadería (SAG) queda facultado para realizar auditorías 
en el momento que lo estime conveniente, al igual quedan 
facultadas las organizaciones de productores. La Industria 
de Harinas de Maíz y Alimentos para Consumo Humano, se 
compromete a proporcionar toda la información que se sea 
requerida, relacionada con el contenido del presente Convenio.   

15. INGRESO AL CONVENIO. 

Podrán ingresar al presente Convenio, aquellas Empresas que 
cuentan con la infraestructura necesaria para el procesamiento 
de maíz, con su respectiva  Escritura de Constitución legalmente 
inscrita; así mismo,  las  asociaciones de productores con su 
respectiva Personalidad Jurídica legalmente inscrita,  listado 
del número de agremiados con su respectivo Número de Carné 
y otros requisitos de Ley,  los cuales deben cumplir con las 
condiciones establecidas en el presente Convenio y así poder 
gozar de los beneficios que este otorga.

16. RECISIÓN DEL CONVENIO. 

Se dará por rescindido este Convenio  por: 

1. Mutuo acuerdo entre las Partes. 
2. Caso fortuito o fuerza mayor debidamente comprobado. 
3. Incumplimiento de alguna de las Cláusulas del presente 

Convenio.

17. MOFICACIÓN Y VIGENCIA DEL CONVENIO.

El presente Convenio se podrá modificar o prorrogar mediante 
Addendum, cuando las Partes lo consideren pertinente y así 
lo acuerden, en función a los fines e intereses del Convenio.

El presente Convenio entra en vigencia a partir del  28  de  
enero  de 2018  y finaliza el 27  de  enero de 2022.

18. ACEPTACIÓN Y RATIFICACIÓN. 

Aceptamos y ratificamos el presente el  Convenio  de  Compra  
y  Venta de Maíz Blanco,  y para constancia firmamos en la 
ciudad de  Tegucigalpa,  a los 02  días del mes de abril  de 
año 2018. POR LAS EMPRESAS DE LA INDUSTRIA 
DE HARINAS DE MAÍZ BLANCO Y ALIMENTOS  
PARA CONSUMO HUMANO: (F) HARVYN DANIEL 
ARIAS CARDOZA,  DEMAHSA; EMIN  ABUFELE  S., 
IMSA; SADDY FARID ANDONIE REYES, ALBECASA; 
MARCO TULIO RAMOS, MATURAVE; RICARDO 
ENAMORADO, SEMOLAS DE HONDURAS, S.A. POR 
LAS ORGANIZACIONES DE PRODUCTORES: (F) 
DULIO AUGUSTO MEDINA; PROGRANO; SANTOS 
CABALLERO;  COCOCH; TIBURCIO BRIZUELA, 
CNC; LEOPOLDO DURAN PUERTO, FENAGH; 
FAUSTO GUERRERO CUBAS, ASOHAGRI;  EFRAIN 
VALERIO B.,  UNOPROL. POR EL GOBIERNO DE 
LA REPÚBLICA DE HONDURAS: (F) SANTIAGO 
RUIZ CABÚS, Secretario de Estado en  los Despachos de 
Agricultura y Ganadería   (SAG);  ARNALDO CASTILLO, 
Secretario de Estado en el Despacho Desarrollo Económico   
(SDE) y Coordinador del Gabinete Sectorial de Desarrollo  
Económico. 

ANEXO Nº. 1

PROCEDIMIENTO DE MUESTREO  DE GRANOS

A) MUESTREO MANUAL CON PROBETA DE 11 
ALVEOLOS:

1. Introduzca la probeta en el maíz con una inclinación de 10  
grados con respecto a la vertical con los compartimientos 
cerrados y orientados hacia arriba.

2. Una vez introducida se abren los alvéolos y la probeta 
se mueve hacia arriba y abajo dos veces (movimientos 
cortos), o sea golpea con la mano en la parte superior, 
hasta que los compartimientos se llenan.

3. Por último, los comportamientos se cierran y se extrae 
la probeta, que se vaciará sobre un recipiente para su 
identificación.

4. Los puntos a muestrear dependerán de la capacidad del 
vehículo tendrá la siguiente relación: 
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5. Una vez determinadas las muestras cuyo tamaño mínimo 

en suma no debe ser menor de 2 kilos (4.4 Lb.) se procede 

a su homogenización a través del cuarteo manual o con 

un equipo especial llamado Boerner para reducir su 

tamaño a 250 gr. Que será la muestra representativa 

de las características de calidad del grano a comprar y 

obtener un solo porcentaje de humedad.

B) MUESTREO MANUAL DE MAIZ EN SACO CON 

CALADOR DE MANO:

1. La muestra se tomará de sacos seleccionados al azar 

(mínimo raíz cuadrada del total) de la parte anterior, 

central y posterior del vehículo.

2. Introduzca el calador en el saco conteniendo maíz con 

la abertura hacia abajo, dando vuelta cuando este en 

el interior del mismo.

3. Una vez introducida mueva hacia adentro y afuera dos 

veces (movimientos cortos), hasta verter maíz por el 

orificio central al recipiente donde este depositando 

la muestra global.

4. Identifique las muestras.

5. Una vez tomada la muestra global cuyo tamaño mínimo 

no  debe  ser  menos  de  2 kilos ( 4.4 Lb.)  se procede a 

su homogenización a través del cuarteo manual o con 

un equipo especial llamado Boerner para reducir su 

tamaño a 250 gr.,  que será la muestra representativa 

de las características de calidad del grano a comprar 

y obtener un solo porcentaje de humedad. 

SEGUNDO: En atención al Convenio ratificado en el 

Numeral Primero del presente Acto Administrativo, las 

compras a los productores nacionales por parte de las empresas 

de la Industria de Harinas de Maíz Blanco y Alimentos para 

´
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Dirección de Niñez 
Adolescencia y Familia 

DINAF

ACUERDO EJECUTIVO No. 186-2018

Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, 29 de mayo de 2018

LA DIRECCIÓN DE NIÑEZ, ADOLESCENCIA Y 

FAMILIA

CONSIDERANDO (1): Que conforme al Artículo 7 del 

Decreto Ejecutivo PCM 27-2014, de fecha 06 de junio 

de 2014, la Dirección de Niñez, Adolescencia y Familia 

(DINAF), será coordinada por la o el Director Ejecutivo.

CONSIDERANDO (2): Que entre las atribuciones de la 

DINAF está el de Ejercer la Tutoría Legal a falta de las madres 

y los padres o representantes legales de las niñas, niños o por 

calificada amenaza a la vulneración de los derechos de los 

mismos; asimismo, Tutelar el proceso legal de Adopciones 

de niñas y niños.

CONSIDERANDO (3): Que los Funcionarios Públicos 

tienen la facultad de delegar el ejercicio de sus funciones 

en el (la) Servidor(a) Público(a) que estimen pertinente, 

en quien, en ausencia de aquella ejerza sus funciones por 

disposición de la Ley o de autoridad superior.

CONSIDERANDO (4): Que la delegación de funciones 

se ha concebido con el propósito de hacer ágil la toma de 

decisiones y favorecer la tramitación de las peticiones de los

interesados.

CONSIDERANDO (5): Que el Artículo 4, párrafo segundo, 

de la Ley de Procedimiento Administrativo establece que el 

superior podrá delegar el ejercicio de sus fonciones para 

asuntos concretos, siempre que la competencia sea atribuida 

Consumo Humano (DEMAHSA, IMSA, MATURAVE, 

ALBECASA Y SEMOLAS DE HONDURAS, S.A.) , que 

comprenden del 01 de enero al 30 de abril de 2018 (segundo 

corte) de la cosecha 2017-2018, se consideran validas para 

efectos de que se proceda a la emisión de los Certificados de 

Importación correspondientes por parte de las instituciones 

del gobierno competente.  

TERCERO: El presente Acuerdo entrará  en vigencia a partir 

de su publicación en el Diario Oficial “LA  GACETA”.

CUARTO: Hacer las transcripciones de Ley. 

COMUNÍQUESE:

MARTHA VICENTA DOBLADO ANDARA

Secretaria de Estado Coodinador General de Gobierno

Por Delegación del Presidente de la República 

Acuerdo Ejecutivo Número 023-2018, publicado en el 

Diario  Oficial La Gaceta No. 34,620 en fecha 20 de abril, 2018.

ARNALDO CASTILLO

Secretario de Estado en el Despacho

de Desarrollo Económico (SDE) y Coordinador del

Gabinete Sectorial de Desarrollo Económico

SANTIAGO RUIZ CABUS

Secretario de Estado en los Despachos

 de Agricultura y Ganadería (SAG)
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en fecha 9 de septiembre del año 2017 y artículo 24 párrafo 

segundo del Reglamento de Organización, Funcionamiento 

y Competencias del Poder Ejecutivo y artículo 78 del 

Reglamento de la Ley de Servicio Civil.

ACUERDA

PRIMERO: Dejar sin valor y efecto el Acuerdo Ejecutivo 

número 067-2018, de fecha 9 de marzo del año 2018, 

mediante el cual se le delega de manera interina en la 

ciudadana TERESA MARÍA GODOY ROMERO, la 

función de Jefe de la Oficina Regional Centro Oriente, 

publicado en el Diario Oficial La Gaceta número 34,593 en 

fecha 15 de marzo del año 2018.

SEGUNDO: Delegar de manera interina a partir del 1 de 

junio del año 2018, en la ciudadana KEILA MILAGRO 

HERRERA LÓPEZ, Oficial Jurídico  I de ésta dependencia, 

la Jefatura de la Oficina Regional Centro Oriente, con las 

funciones inheentes al cargo, hasta que se nombre el o la 

titular de la referida regional.

TERCERO: La delegada será responsable del ejercicio de 

la función delegada.

CUARTO: El presente Acuerdo es de ejecución inmediata y 

deberá de publicarse en el Diario Oficial “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE 

LOLIS MARIA SALAS MONTES

Directora Ejecutiva 

MONICA HIDALGO WELCHEZ

Secretaria General

genéricamente al ramo de la Administración de que forman 

parte el superior y el inferior.

CONSIDERANDO (6): Que el Artículo 5 de la Ley de 

Procedimiento Administrativo establece que el acto de 

delegación podrá contener instrucciones obligatorias para el 

órgano delegado en materia procedimental expresándose y se 

entenderán adoptados por el órgano delegante. No obstante, 

la responsabilidad que se derivare de la emisión de los actos, 

será imputable al órgano delegado.

CONSIDERANDO (7): Que mediante Acuerdo Ejecutivo 

Número 067-2018 de fecha 09 de marzo de 2018, se delegó 

de manera interina en la ciudadana TERESA MARÍA 

GODOY ROMERO, la Jefatura de la Oficina Regional 

Centro Oriente.

CONSIDERANDO (8): Que a la fecha no se ha nombrado 

el titular que ejerza las funciones de Jefe(a) de la Oficina 

Regional Centro Oriente y la ciudadana TERESA MARÍA 

GODOY ROMERO, también ejerce las funciones de 

encargada de la oficina de certificación y tomando en 

consideración que la Oficina Regional Centro Oriente 

demanda de una amplia atención y respuesta inmediata.

POR TANTO

En aplicación de los Artículos 8, 116 y 122 de la Ley General 

de la Administración Pública; 4, 5, 27, 30, 27 y 92 de la Ley 

de Procedimiento Administrativo; 1, 6, 7 y 17 del Decreto 

Ejecutivo PCM-27-2014 de los 06 de junio de 2014, 1, 

numeral 1), del Acuerdo Ejecutivo No. 64-2014 emitido por 

esta Dirección el 24 de noviembre de 2014, publicado en 

el Diario Oficial La Gaceta en fecha 13 de febrero del año 

2015, reformado mediante Acuerdos Ejecutivo número 585-

2015, de fecha 1 de septiembre del año 2015, publicado en el 

Diario Oficial La Gaceta en fecha 24 de noviembre del año 

2015 y el Acuerdo Ejecutivo número 62-2017 de fecha 15 de 

agosto del año 2017, publicado en Diario Oficial La Gaceta 
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